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ไม่จ�าเป็นต้องเห็นด้วย และไม่ขอรับผิดชอบบทความนั้น

ความเป็นมาของวง รวมทั้งการเตรียมตัวใน
การแสดงของศิลปินระดับโลก มีรายละเอียด
อย่างไร พลิกไปอ่านได้ในเรื่องจากปก 

นอกจากน้ีบทความรอบรู้เร่ือง Sibelius 
น�าเสนอเทคนคิในการรวบและแยกหางตวัโน้ต
ในแบบต่างๆ เพือ่ความสะดวกในการใช้งาน ใน
โปรแกรมพิมพ์โน้ตเพลง 

ขอให้สนุกกับบทความสาระความรู้ด้าน
ดนตรีที่หลากหลายค่ะ  
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Dean’s Vision

เรื่อง:	 สุกรี เจริญสุข (Sugree Charoensook)
 คณบดีวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล

เด็กเป็นลูกของสิ่งแวดล้อม
ระหว่างวันท่ี ๑๒-๑๘ มีนาคม 

๒๕๖๐ โครงการวิจัยพรสวรรค์ศึกษาได้
จดัฝึกอบรมครดูนตรีส�าหรับสอนเด็กอายุ 
๐-๓ ขวบ (Early Childhood) จัดขึ้นที่
วทิยาลยัดุรยิางคศลิป์ มหาวทิยาลยัมหดิล 
ซ่ึงเป็นการฝึกอบรมครดูนตรเีดก็เล็กครัง้
แรกในไทย ทัง้นีจ้ะแตกต่างไปจากการฝึก
อบรมครูอนบุาล หรอืการเอาครทูัว่ไปมา

ฝึกอบรมเพื่อให้รู้วิธีการสอนวิชาดนตรี 
ข้อแตกต่างคือ ครูดนตรีที่เข้าฝึกอบรม
ทุกคนมีความสามารถและศักยภาพสูง

วิทยากรครูวันไช้ เชน (Won Tsai 
Chen) เป็นคนจนีไต้หวนั เรยีนวชิาครสูอน
ดนตรใีนระบบซูซกู ิ(ญีปุ่น่) แล้วเธอกไ็ป
เป็นผู้เชี่ยวชาญฝึกอบรมครูสอนดนตรีที่
ประเทศแคนาดา ซึ่งการเป็นผู้ฝึกอบรม
ครูดนตรีส�าหรับสอนเด็กอายุ ๐-๓ ขวบ 

ถือเป็นความช�านาญพิเศษ พื้นฐานของ
ครูเหล่าน้ีมีความสามารถทางดนตรีสูง 
มคีวามช�านาญในการร้องเพลงเล่นเปียโน  
มีความคล่องตัวและการออกก�าลังกาย 
ร้องเล่นเต้นร�าหรือร้องร�าท�าเพลง ขยัน
และมพีลังงานทีเ่หลือเฟือ กระโดดโลดเต้น 
โดยไม่รู้จักเหน็ดเหนื่อย

ผูเ้ข้าร่วมฝึกอบรมเป็นผูต้ั้งใจจรงิท่ี
จะฝึกการสอนเด็กเล็ก เป็นนักดนตรีที่มี

ความเป็นไป
ท่ามกลางความเปลี่ยนแปลง

กิจกรรมการฝึกอบรมครูดนตรีส�าหรับสอนเด็กอายุ ๐-๓ ขวบ (Early Childhood) ในระบบซูซูกิ 
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ฝีมือทุกคน เพราะต้องมีฝีมือในการเล่น
เครื่องดนตรีอย่างใดอย่างหน่ึงท่ีดีเพียง
พอท่ีจะเป็นครสูอนดนตรไีด้ มฝีีมอืในการ
ร้องร�าท�าเพลง มีจิตใจที่รักเด็ก การฝึก
อบรมมีจ�านวนจ�ากัดเพียง ๑๕ คน ทุก
คนต้องจ่ายค่าเข้าฝึกอบรม (๑๙,๐๐๐ 
บาท) รวมท้ังค่าเอกสารหนังสือต�ารา 
เป็นค่าเรยีนทีร่าคาสงูมากส�าหรบัครดูนตรี 
เป็นค่าตวัของวทิยากร ค่าเคร่ืองบนิ ค่าที่
พัก และเป็นค่าอาหารของวิทยากรด้วย 
โดยโครงการสามารถที่จะช่วยตัวเองได้

การอบรมต้องมเีดก็ๆ อายุ ๑ เดอืน 
กระทั่ง ๓ ขวบ จ�านวน ๑๓ ครอบครัว 
ซึ่งพ่อแม่ก็ต้องเข้าฝึกอบรมกับลูกน้อย
ในฐานะเป็นอุปกรณ์การสอนด้วย ผู้เข้า
ฝึกอบรมต้องฝึกร้องเพลง ต้องจ�าเพลง
ได้ ร้องเต้นตามเพลง ต้องสงัเกตการรบัรู้
ของเดก็ต่อเสยีงดนตรีท่ีได้ยิน นอกจากใช้
เดก็เลก็เป็นอปุกรณ์ในการฝึกอบรม ยังใช้
วงออร์เคสตร้าเดก็ประกอบการฝึกอบรม
ด้วย ในวงออร์เคสตร้าเดก็นัน้ มเีดก็ๆ เล่น
ไวโอลิน วิโอลา และเชลโล รวม ๒๐ คน 
เพื่อสร้างบรรยากาศของการเรียนดนตรี

การอบรมที่แตกต่างจากครูดนตรี
เก่าๆ คือ (๑) คนที่ตัดสินใจมาเป็นครู
ดนตรีเข้าฝึกเรียนรู้สิ่งใหม่เพ่ิมเติม เป็น
ครูดนตรีที่อายุน้อย (๒๓-๓๐ ปี) (๒) 
ครูดนตรีทุกคนมีทักษะในการเล่นเครื่อง
ดนตรีเก่ง เปียโน ไวโอลิน เชลโล (๓) 
ครูดนตรีมีฐานะทางการเงิน สามารถที่
จะลงทุนจ่ายค่าฝึกอบรมด้วยตัวเองได้ 
(๔) ครูดนตรีมีทักษะและการใช้ความรู้
ภาษาอังกฤษดี (พูด ฟัง ร้องเพลงได้) 
(๕) มพีลงัในการท�ากจิกรรมโดยการเรยีน
เต็มเวลา โดยไม่ขี้เกียจ (๖) ครูรุ่นใหม ่
เอาใจใส่ตัง้ใจเรยีน มทีศันคตใินการเป็นครู
ดนตรีที่ดี จิตใจดี มีความเสียสละ

วิทยากรวันไช้ เชน (Won Tsai 
Chen) ครูสอนดนตรีเด็กเล็ก ใช้ดนตรี
เป็นสือ่เพือ่ให้เดก็เรยีนรู ้รบัผดิชอบตนเอง 
รบัผดิชอบคนอืน่ และให้รบัผดิชอบสงัคม
ด้วย ซึ่งเป็นการฝึกอบรมพ่อแม่ที่ดีเพื่อ
จะเป็นตวัอย่างทีด่ใีห้ลกูได้ลอกเลยีนแบบ 
แม้ว่าพ่อแม่จะเรียนรู้ยาก “ฤๅษีจะสอน
ไม่ได้” ครัน้เมือ่ลกูยงัเลก็ พ่อแม่กจ็ะยอม
ท�าทกุอย่างเพือ่ลกู เพราะความรกัทีม่ต่ีอ

ลกู เมือ่ลกูโตแล้ว พ่อแม่กพ็ยายามท�าทกุ
อย่างเพื่อจะให้ลูกรัก

ในการฝึกอบรมคร้ังนี้ ทุกฝ่ายก็มี
ความประทับใจมาก เรื่องคุณภาพและ
ประสทิธิภาพในการท�างานสงูข้ึน วทิยากร
ก็อยากกลับมาอีก ครูผู้เข้าฝึกอบรมก็
อยากพัฒนาตัวเองต่อ ส่วนพ่อแม่เด็กก็
ต้องคัดเลือกเฉพาะที่เข้าใจวัตถุประสงค์ 
เพราะเด็กๆ ทกุคนเหมอืนกันหมด เพียง
แต่พ่อแม่ทกุคนกร็กัลกูมาก สร้างปัญหา
และเป็นอปุสรรคในการฝึกอบรม ซึง่การ
ฝึกอบรมครัง้ต่อไปกต้็องท�าความเข้าใจกบั
พ่อแม่ใหม่ พ่อแม่และลูกน้อยที่เข้าร่วม
กจิกรรมมวีตัถปุระสงค์อย่างไร เมือ่ยอม
รบัเงือ่นไขได้จงึจะเชญิเข้าร่วม ครัง้นีถ้อืว่า
เป็นประสบการณ์ครั้งแรกส�าหรับผู้จัด

 
การคัดเลือกนักดนตรีวงทีพีโอ

วงดุริยางค์ฟีลฮาร์โมนิกแห่ง
ประเทศไทย (ทีพโีอ) เป็นวงอาชพีวงหนึง่
ในอาเซียน ซึ่งมีนักดนตรีเป็นคนท้องถิ่น 
และนักดนตรีจากนานาชาติรวมกัน วง
ทีพีโอเล่นเพลงท้องถิ่น เพลงประจ�าชาติ 

บรรยากาศการคัดเลือกนักดนตรีวงดุริยางค์ฟีลฮาร์โมนิกแห่งประเทศไทย
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กระทัง่บทเพลงคลาสสกิ เป็นพัฒนาการ
ของวงดนตรท้ีองถ่ินให้เตบิโต ให้นักดนตรี
ในท้องถิน่ได้มีส่วนร่วมพฒันาฝีมอืให้เป็น
วงอาชีพ เป็นของสังคม เป็นของชุมชน 
และทุกคนรวมท้ังนักดนตรีมีความรู้สึก
เป็นเจ้าของด้วยความภูมิใจ

โชคดทีีป่ระเทศไทยมเีงินน้อยยงัด้อย
พฒันาอยู่ การพัฒนาดนตรอีาชพีจงึค่อย
เป็นค่อยไป วงดนตรอีาชพีของเราล้มลุก
คลุกคลานมาตลอด ข้อดีคือเราได้เรียนรู ้
และพฒันาด้วยตวัเอง มปีระสบการณ์สงู 
เรียนรู้จากความล้มเหลว เป็นบทเรียน 
ที่มีคุณค่ามาก เพราะว่าเรามีเงินน้อย 
หากว่าเรามเีงินมากกว่านี ้ตวัอย่างสิงคโปร์
หรอือย่างมาเลเซีย ท่ีมคีนบรจิาค รฐัดูแล 
หรอืบรษิทัใหญ่เข้าไปช่วยพฒันาวงดนตรี
อาชพี หากมจีรงิไทยเรากค็งไม่ต่างไปจาก
สงิคโปร์หรอืมาเลเซยี คอืการซือ้นกัดนตรี
มาจากต่างประเทศ น�าเข้านักดนตรีมา
เล่นแทนคนในท้องถิ่น ซึ่งก็จะปิดโอกาส
ไม่ให้คนท้องถิ่นได้พัฒนา

แต่เพราะเราจน จึงไม่มีเงนิทีจ่ะจ้าง
นกัดนตรจีากต่างประเทศได้ ถงึวนันีด้นตรี

คลาสสกิของไทยจงึเตบิโตแบบไทยๆ และ
มโีอกาสสร้างความเข้มแข็งได้ด้วยตวัเอง 
สามารถยืนอยู่ได้โดยไม่ต้องพึ่งนักดนตรี
จากต่างประเทศนกั ส่วนชาวต่างประเทศ
ทีม่อียูเ่ดมิ ฝีมือก็พอฟัดพอเหวีย่ง ก็ท�าให้
นักดนตรีคนไทยมีความเชื่อมั่น มั่นใจว่า
สู้ได้ และสามารถที่จะพัฒนาให้วงดนตรี
มีคุณภาพเร็วขึ้น

วงดุริยางค์ฟีลฮาร์โมนิกแห่ง
ประเทศไทย ได้ด�าเนินการมา ๑๒ ปี ได้

สร้างความเปลีย่นแปลงและสร้างพฒันาการ
ดนตรคีลาสสิกในประเทศไทยไว้มาก อาทิ 
มีรายการแสดงเป็นฤดูกาลที่แน่นอน มี
นักดนตรีได้รับเงินเดือน มีการคัดเลือก
นักดนตรีเข้าท�างาน (๑๒ ปี ๗ ครั้ง) มี
อาคารมหิดลสิทธาคาร ถือเป็นบ้านของ
วงทีพโีอ มผู้ีฟังดนตรคีลาสสิกเป็นสมาชกิ
ประจ�า มผีูส้นับสนุนวงดนตรี มีนกัดนตรี
ทัง้ชาวไทย (๗๐%) ชาวต่างชาต ิ(๓๐%) 
ทุกคนมีฝีมือ ทั้งนี้ เป็นพัฒนาการที่ดี

บรรยากาศการคัดเลือกนักดนตรีวงดุริยางค์ฟีลฮาร์โมนิกแห่งประเทศไทย
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และได้เรียนรู้จากประวัติศาสตร์ที่เกิดขึ้น
ในสังคมไทย

ระหว่างวนัที ่๑-๖ เมษายน ๒๕๖๐ 
วงทพีีโอได้จัดการคดัเลือกนักดนตรทีัง้วง
เป็นครัง้ที ่๗ เมือ่ประกาศออกไปแล้ว ก็มี
ข้อมลูทีน่่าตกใจย่ิง อาทิ มนีกัดนตรีสมัคร
เข้ารับคัดเลือก ๒๘๓ คน มากที่สุดเท่า
ที่เคยจัดมา เป็นคนไทย ๒๐๒ คน ชาว
ต่างประเทศ ๘๑ คน (จาก ๒๖ ประเทศ) 
และมผีูส้มคัรครบทกุเครือ่งดนตร ีในอดตี
ทัง้ ๖ ครัง้ มนีกัดนตรสีมคัรจ�านวนไม่มาก 
(ร้อยเศษ) เครื่องดนตรีบางชนิดไม่มีคน
สมัครด้วยซ�้าไป

การคัดเลือกครั้งนี้ มีผู้สมัครจาก
นานาชาติ อาทิ มาเลเซีย สิงคโปร์ 
ไต้หวนั อเมรกิา เกาหลีใต้ โปแลนด์ อติาลี 
แคนาดา ลัตเวีย จีน กรีซ คาซัคสถาน 
อังกฤษ มอลตา อุซเบกีสถาน ญี่ปุ่น 
ไทย สเปน ยูเครน ฮ่องกง ฟิลิปปินส์ 
เวียดนาม ฟินแลนด์ ออสเตรยี เบลเยียม 
และสวีเดน ซึ่งมีความหลากหลายและ
เป็นที่รู้จักมากขึ้น

วัตถุประสงค์หลักของการคัดเลือก 
นักดนตรีใหม่ทัง้วงกค็อื (๑) ปรชัญาและ
หลกัการทีจ่ะต้องพฒันาให้นักดนตรวีงทพีโีอ
มีฝีมือสูงขึน้ ทัดเทยีมและสามารถแข่งขัน
กบัวงนานาชาตไิด้ (๒) การปรบัเงนิเดอืน
ใหม่ให้แก่นกัดนตรมีคีวามจ�าเป็นทีจ่ะต้อง
พฒันาฝีมอืตามขึน้มาด้วย (๓) วงดนตรี
ทีพีโอเป็นวงดนตรีอาชีพที่อยู่กับความ
เคลือ่นไหวและอยูก่บัความเปลีย่นแปลง
ตลอดเวลา การคัดเลือกนักดนตรีทั้งวง
สร้างความตื่นตัวให้กับทุกๆ คน รวมทั้ง
สงัคมของผูฟั้งด้วย (๔) มาตรฐานต่อรอง
ไม่ได้ เมือ่วงทพีโีอประกาศตัวเป็นวงดนตรี
อาชีพ จึงต้องมีกระบวนการสร้างคณุภาพ
ให้ได้มาตรฐานเป็นที่ปรากฏให้สังคมเชื่อ
ถอื เพราะคณุภาพเท่านัน้ท่ีจะอยู่ได้ (๕) 
เปิดโอกาสให้คนรุ่นใหม่ที่มีไฟ มีความ
สามารถ และมีพลัง ได้เข้าร่วมเล่นในวง
ดนตร ีเปิดโอกาสให้คนท่ีเหนือ่ยล้าได้พกั 
หรือออกไปท�างานอย่างอื่นที่เหมาะสม

คณะกรรมการคัดเลือก ๗ คน เป็น
ผูค้วบคุมวงดนตร ี๒ คน ผู้แทนนกัดนตรี 

๓ คน อีก ๒ คน เป็นผู้จัดการและผู้
อ�านวยการวงทพีโีอ ซึง่เป็นกรรมการโดย
ต�าแหน่ง ทั้งนี้ จะต้องใช้เวลา ๖ วัน วัน
ละ ๘ ชั่วโมงครึ่ง ต้องฟังฝีมือคนละ ๑๐ 
นาท ีวธิกีารกใ็ห้ผูส้มคัรเล่นตามทีไ่ด้ตกลง
ไว้ในใบสมัคร โดยมีม่านบังตาระหว่างผู้
เล่นและคณะกรรมการ ฟังเฉพาะเสียง
โดยไม่รูว่้าใครเป็นใครเล่น เมือ่จบการคดั
เลอืกแล้ว วงทพีโีอกจ็ะได้สมาชกิใหม่ ใน
วันที่ ๗ เมษายน ๒๕๖๐

เท่าทีผ่่านมา การคดัเลอืกนกัดนตรี
เป็นการเปิดโอกาสให้นกัดนตรทีัว่ไปมส่ีวน
ร่วม ทัง้ในและต่างประเทศ เก่งบ้างไม่เก่ง
บ้าง ดบ้ีางไม่ดบ้ีาง แต่กถ็อืเป็นหนงัสอืเล่ม
งามทีต้่องเรยีนรู ้เม่ือมีการคัดเลอืกนกัดนตรี 
แต่ละครั้ง ก็ถือเป็นเร่ืองไม่น่าตื่นเต้น 
อะไรนัก มีการเปลี่ยนแปลงไม่มากนัก 
พยายามที่จะรักษาคนเก่าให้มากที่สุด 
ทุกคนต่างคิดว่าจะได้คนหน้าเดิมๆ อีก 
ทั้งนี้ เพราะว่าวงดนตรีมีเงินเดือนน้อย 
วงดนตรีมีฝีมือน้อย ทุกคนต่างก็คิดว่า
คงไม่มีใครจะมาแย่งงานท�าได้

วันนี้สถานการณ์เปลี่ยนไปแล้ว วง
ดนตรีมีเงินเดือนให้นักดนตรีมากขึ้น มี
ความมัน่คงมากขึน้ มผีลงานทีน่่าเชือ่ถอื
สงูกว่าเดมิ มสีถานทีแ่สดงทีม่ัน่คงสวยงาม 
(มหิดลสิทธาคาร) มีความคาดหวังจาก
ผูช้มมากขึน้ ผูใ้ห้การสนับสนนุกค็าดหวงั
มากขึน้ จงึมีนักดนตรมีาสมัครรบัการคดั
เลอืกจากนานาชาตจิ�านวนมาก ท�าให้ความ
ตืน่ตวัของคนดนตรสีงูขึน้ คณุค่าของการ
มงีานดนตรอีาชพี ความรบัผดิชอบอาชพี 
ซึ่งเชื่อว่าจะเป็นเรื่องที่ดีขึ้นด้วย

การที่มีผู้สมัครเข้าคัดเลือกเล่นกับ
วงทีพีโอจ�านวนมาก เป็นความเชื่อมั่น
ของชาติในระดับสูง เป็นความมั่นคงท่ี
รูสึ้กได้ เป็นความเชือ่มัน่ในทางเศรษฐกจิ 
เป็นความเชื่อม่ันในทางการเมือง โดย
เฉพาะนักดนตรีที่มาจากนานาชาติ ใน
มิติของการรับรู้ว่าประเทศไทยมีความ
เป็นมิตร มีความสงบเรียบร้อย เพราะ
ผู้คนในสังคมไทย ยังมีเวลาได้ฟังดนตรี
คลาสสกิ ยงัมคีวามรูส้กึดีๆ  อยู ่ซึง่ความ
ไพเราะและความสวยงามของจิตใจคนใน

สงัคม ท�าให้คนรูส้กึว่า ประเทศไทยเจรญิ
เดมิคาดว่าอาจจะมกีารเปล่ียนแปลง

น้อยในระดบัหนึง่ (๒๐-๓๐%) เพราะเชือ่
ว่าคนในวงมปีระสบการณ์สงูกว่า แต่เม่ือ
การคดัเลอืกแบบปิดม่านฟังแต่เสยีงดนตรี 
เลอืกเฉพาะคนเก่ง ท�าให้ทราบว่าคนเดิม
ทีน่ัง่อยูใ่นวงได้แต่ท�าท่าทางไม่มเีสียง คอื
เล่นไม่ได้และเล่นไม่ดี มีมากกว่าที่คิด ใจ
หน่ึงกเ็ศร้า ใจหน่ึงกร็ูส้กึดี ทีต้่องปรบัปรงุ
และเปลี่ยนแปลง เพื่อให้วงดนตรีอยู่ได้
อย่างยัง่ยนื มทีางเดยีวเท่านัน้คอืมคีณุภาพ 
โดยที่ทุกคนต่างก็มีเป้าหมายเดียวกัน ก็
คือท�างานที่มีคุณภาพ

พรสวรรค์สร้างเองได้
เมื่อวันท่ี ๕ มีนาคม ๒๕๖๐ ได้

รับข่าวดีจากอาจารย์กมลมาศ เจริญสุข 
(อาจารย์ฟาง) ซึ่งเป็นอาจารย์สอนวิชา
ไวโอลินเด็ก และเป็นนักดนตรีของวง
ดุริยางค์ฟีลฮาร์โมนิกแห่งประเทศไทย 
(ทีพีโอ) อาจารย์ฟางน้ันมีความสนใจ
พฒันาการเรยีนไวโอลินของเดก็อย่างมาก 
ศึกษาขวนขวายเพ่ือจะช่วยพัฒนาเด็ก
ไทยให้เล่นไวโอลินเก่ง พยายามชักชวน
ครูไวโอลินที่เก่งๆ ในระดับนานาชาติมา
พฒันาครไูวโอลนิให้กบัเดก็ไทยให้เข้มแขง็

อาจารย์ฟางอธบิายว่า “เดก็จะเก่ง
ได้กต้็องมคีรทูีเ่ก่ง เมือ่เรามเีดก็ทีเ่ก่งแล้ว 
ไปอยู่ในระดับมหาวิทยาลัยก็จะเก่งด้วย 
แต่ถ้าเดก็เลก็ไม่เก่ง เมือ่โตขึน้มาเข้าเรยีน
ในมหาวิทยาลัยก็จะไม่เก่ง” แปลว่าการ
ศึกษาของเด็กเล็กนั้นมีความส�าคัญมาก
ทีสุ่ด อาจารย์ฟางจงึทุม่เทและพยายามที่
จะพฒันาการสอนไวโอลนิให้แก่เด็กอย่าง
จรงิจงั โดยการจดักจิกรรมแสดงดนตรี ส่ง
เข้าแข่งขัน ท�าความเข้าใจกับผู้ปกครอง 
ซึ่งผู้ปกครองเป็นหุ้นส่วนที่ส�าคัญมาก
ของการเรียนดนตรีของลูก เมื่อครูได้รับ
ความร่วมมือจากผู้ปกครองก็จะพัฒนา
เด็กให้ก้าวหน้าไปได้เร็ว

การจัดกิจกรรมแสดงดนตรี เพ่ือ
กระตุน้ให้เดก็รักและชอบดนตร ีชอบเล่น
ไวโอลนิ เป็นเรื่องทีส่�าคญัมาก ทัง้พ่อแม่
และเด็กก็จะมีส่วนร่วมในกิจกรรม การ
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เผยแพร่ผลงานของเดก็เล่นไวโอลนิให้คน
ได้ชืน่ชมผ่านสือ่ ถอืเป็นกจิกรรมหนึง่ทีม่ี
บทบาทส�าคัญไม่น้อยในปัจจุบัน

สงัคมทีเ่จริญอย่างในยโุรป อเมรกิา 
อังกฤษ ญี่ปุ่น ได้ให้ความส�าคัญกับวิชา
ดนตรี จัดการประกวดการเล่นดนตรี
ของเด็ก เมื่ออาจารย์ฟางส่งผลงานของ
ลูกศิษย์ท่ีเล่นดนตรีไปประกวดผ่านสื่อ
ออนไลน์ (Online) ปรากฏว่า มีเด็กไทย 
๒ คน ที่ได้รับรางวัลที่ ๑ คือ รุ่นอายุไม่
เกิน ๘ ปี และรุ่นอายุ ๙-๑๒ ปี โดยเด็ก
ทั้ง ๒ คน ได้รับเชิญให้ไปแสดงดนตรีที่
กรุงลอนดอน ประเทศอังกฤษ ซึ่งสร้าง
ความตื่นเต้นให้กับทุกคน

ชยัชนะจากการแข่งขันของเดก็ผ่าน
สือ่ออนไลน์ ก็เปิดโอกาสให้เดก็ พ่อแม่ ครู
ดนตร ีได้ไปร่วมงานแสดงท่ีกรงุลอนดอน 
ซึง่กต้็องออกค่าใช้จ่ายเอง เมือ่โอกาสมา
ถึงแล้ว ฝีมือก็มีแล้ว ดีใจตื่นเต้นกันแล้ว 
ยกเว้นเงนิท่ีต้องจ่ายกนัเอง กจ็ะรูส้กึเหีย่ว
ลงไปหน่อย ประเทศท่ีพัฒนาแล้วกจ็ะจดั
งานหาเงินจากท่ัวโลกผ่านทั้งการศึกษา
และวฒันธรรม โดยใช้จารตีนยิม ประเพณี
นยิม รวมถงึเร่ืองรสนยิมด้วย หากเราไม่
ไปเพราะไม่มีเงนิจะจ่ายค่าท่ีพกัค่าเดนิทาง 
กจ็ะสร้างรอยแผลของความด้อยโอกาสให้

กับทุกคนไปชั่วชีวิต
ความจริงแล้ว ในหอแสดงดนตรี

ใหญ่ๆ ของโลก ไม่ว่าจะเป็นในสหรฐัอเมรกิา 
อังกฤษ ออสเตรเลีย ญี่ปุ่น เยอรมนี 
ประเทศเหล่าน้ีล้วนให้ความส�าคัญกับ
เรื่องการสร้างเด็ก การพัฒนาดนตรีของ
เด็กตั้งแต่เล็ก วงดนตรีใหญ่ๆ ของโลกก็
จะให้โอกาสเดก็ๆ ได้ร่วมแสดงกบัวงดนตรี
ช้ันน�าของโลก เพือ่จะสร้างแรงบนัดาลใจ
ให้แก่เดก็ กระตุน้พ่อแม่ผูป้กครอง รวมทัง้
ผูช้มดนตรี และทีส่�าคญันัน้ เขาท�ากนัมา
นานแล้ว ท�าให้เด็กของประเทศเหล่านั้น 
เติบโตอย่างมีคุณภาพและผ่านเวทีการ
แสดงดนตรีใหญ่ๆ มาตั้งแต่เด็กเลย

เดก็หญงิกญั ชยัลาภศริ ิอาย ุ๑๒ ปี 
เกิดเมื่อวันที่ ๑๕ กันยายน ๒๕๔๗ เป็น
ลกูสาวคนโตของคุณพ่อธชัชัย ชยัลาภศริิ 
และคุณแม่รัสสภรณ์ ญาณประวาลปัทม์ 
ครอบครัวประกอบอาชีพเป็นตัวแทน
จ�าหน่ายไอศกรมีสายรุง้ กญัเริม่เรยีนไวโอลนิ
เมื่ออายุได้ ๓ ปี กับอาจารย์ปิ่มอารีย์  
กิง่แก้ว ปัจจุบนัเรยีนไวโอลนิกบัอาจารย์ฟาง  
(กมลมาศ เจรญิสขุ) ทีโ่รงเรยีนสอนดนตรี
เอ้ือมอารย์ี ซึง่กญักไ็ด้ผ่านเวทปีระกวดมา
หลายเวทีแล้ว รวมทั้งเวทีการประกวด
เยาวชนดนตรีแห่งประเทศไทยด้วย

เมื่อได้สอบถามว่า ท�าไมพ่อแม่
จึงสนับสนุนให้ลูกเรียนดนตรี “ครั้งแรก
เมื่อตอนเด็ก พ่อแม่มองเห็นในมุมแค่ว่า 
ดนตรีน่าจะเป็นความสามารถพเิศษ นอก
เหนอืจากต�าราเรยีนทีจ่ะมอบให้ลกูเก็บไว้
ใช้ติดตัวตอนโตได้ เมื่อโตขึ้น กัญได้ฉาย
แววความสามารถทางดนตรอีย่างชดัเจน 
ประกอบกบัเชือ่มัน่ในตวัคณุครทูีจ่ะน�าพา
กัญไปในด้านดนตรีได้เป็นอย่างดี”

เด็กหญิงกานต์ธิดา ปัญจปภาวิน 
อายุ ๗ ปี เกิดเมื่อวันที่ ๑๕ เมษายน 
๒๕๕๒ เป็นลกูสาวคนเล็กของคุณพ่อสุเมธ  
ปัญจปภาวนิ และคุณแม่ดรณุ ีปัญจปภาวนิ 
คณุพ่อประกอบอาชพีเป็นพนกังานบรษิทั 
หลกัทรพัย์บวัหลวง จ�ากดั (มหาชน) คณุแม่ 
เป็นแม่บ้าน กานต์ธิดาเริ่มเรียนไวโอลิน
ครั้งแรกเมื่ออายุ ๕ ปี กับครูสอนพิเศษ
นอกเวลาเรียน ปัจจุบันเรียนไวโอลินกับ
อาจารย์ฟาง (กมลมาศ เจริญสุข) ที่
โรงเรียนสอนดนตรีเอื้อมอารีย์

กานต์ธดิาผ่านการประกวดได้รางวลั 
ที ่๑ แข่งขันดนตรีนานาชาต ิ(International 
Music Competition London) ซึ่งเป็น
รางวลัชนะเลิศ (Grand Prize Virtuoso 
2017) ประเภทการแสดงเดีย่วไวโอลินใน
รุ่นอายุไม่เกิน ๘ ปี (Young Musician) 

เด็กหญิงกัญ ชัยลาภศิริ อาจารย์ซอย ตปาลิน เจริญสุข และเด็กหญิงกานต์ธิดา ปัญจปภาวิน
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โดยได้รับเลอืกให้ไปแสดงทีห่อแสดงรอยัล
อัลเบิร์ต (Royal Albert Hall, Elgar 
Room)

พ่อแม่สนับสนุนให้ลูกเรียนดนตรี
เพราะว่า	 “เริ่มแรกอยากให้ลูกได้เรียน
ดนตรีเพื่อจะฝึกสมาธิและหากิจกรรม
เสริมให้ลูก เมื่อลูกเรียนดนตรีไปแล้ว ก็
สามารถเรียนรู้เร็ว มีพัฒนาการที่ดี และ
มคีวามชอบมคีวามรกัในดนตร ีพ่อแม่จงึ
สนบัสนนุลูกอย่างต่อเน่ือง ให้ลกูได้ก้าวไป
เรือ่ยๆ พรสวรรค์สร้างได้ แต่ต้องสร้างเอง”

เดก็ทัง้ ๒ คน (กญัและกานต์ธดิา) 
ได้รางวัลโอกาสที่จะไปแสดงที่ประเทศ
อังกฤษ แม้เป็นเงินพ่อแม่เอง ก็เพื่อให้
โอกาสแก่ลูก โอกาสท่ีจะได้ข้ึนแสดงใน
หอแสดงรอยัลอัลเบิร์ต เป็นเวทีสุดยอด
ของโลก เดินทางไปเมือ่วนัที ่๒ เมษายน 
แสดงในวนัที ่๔ เมษายน เวลา ๑๑.๓๐-
๑๕.๐๐ น. และจะเดนิทางกลบัในวนัที ่๖ 
เมษายน ๒๕๖๐ ซึง่วันนัน้กจ็ะมีเดก็อืน่ๆ 
ทีไ่ด้รบัรางวลัร่วมแสดงด้วย สามารถท่ีจะ
ดูผ่านสื่อออนไลน์ได้ ดนตรีช่วยให้พ่อแม่
ลกูหันมาท�าเรือ่งเดยีวกนั คอื การศกึษา
ดนตรขีองลกู ดนตรีช่วยให้ลูกบนิข้ามน�า้
ข้ามทะเลไปที่อังกฤษ ดนตรีจึงมีความ
ส�าคัญต่อครอบครัวทุกคน

แม้จะเป็นเรือ่งเลก็ๆ ส�าหรบัสงัคมไทย 
แต่กเ็ป็นเรือ่งใหญ่ของเดก็และครอบครวั
ทีเ่ตบิโตในสงัคมไทย ซึง่เดก็ไทยสามารถ
พัฒนาฝีมือให้เก่งได้ แต่เด็กไทยนั้น พ่อ
แม่ต้องดูแลเองทั้งหมด รัฐไม่สามารถที่
จะช่วยเหลืออะไรได้ เทวดาก็ช่วยไม่ได้ 
ในที่สุดก็ต้องช่วยตัวเอง เพื่ออนาคตลูก 
อนาคตประเทศไทย พ่อแม่ก็ต้องแบก
รับเองทั้งหมด

เสถียร ดวงจันทร์ทิพย์
ชีวิตไม่แพงแต่มีคุณค่า

เมื่อตอนค�่าของวันเสาร์ท่ี ๑๘ 
มีนาคม ๒๕๖๐ ได้ทราบข่าวการเสีย
ชวีติของคณุเสถยีร ดวงจนัทร์ทพิย์ อย่าง
กะทนัหัน เนือ่งจากภรรยาไปต่างจงัหวดั 
คณุเสถยีรนัน้อยู่บ้านคนเดยีว แถวรมิคลอง
บางขุนเทียน เกิดที่นั่นและเสียชีวิตที่นั่น
ด้วย เมื่อภรรยากลับมาบ้านพบว่าคุณ
เสถียรได้เสียชีวิตไปแล้ว น่าจะมากกว่า 
๒๔ ชั่วโมงด้วยซ�้าไป เสถียร ดวงจันทร์
ทิพย์ ได้จากไปอย่างง่ายๆ อย่างผู้มีบุญ 
ไม่มีใครรู้ไม่มีใครเห็น และไม่ได้สั่งลากัน 
ไปอย่างสงบเพียงอายุ ๕๕ ปี ทิ้งความ
เสยีดายไว้กบัคนข้างหลัง เสยีดายว่าตาย
เร็วไปหน่อย เสียดายที่ไม่รู้ ไม่มีแววว่า

ป่วยไข้ เสียดายท่ียังท�างานได้อีกมาก 
เสียดายที่ท�างานค้างอยู่ เสียดายที่ไม่ได้
คุยกัน เสียดายที่ยังคิดถึงกันอยู่ 

เสถยีร ดวงจนัทร์ทพิย์ เป็นใคร คง
ไม่ส�าคัญ แต่ที่ส�าคัญคือ อยู่อย่างเสถียร 
ดวงจันทร์ทิพย์ ไม่เบียดเบียนใคร ไม่
ท�าร้ายใคร จากไปแล้วคนคิดถึง เขาเป็น
คนชอบดนตรแีละชอบค้นคว้าเรือ่งดนตรี 
โดยเฉพาะเรื่องดนตรีในสมัยรัชกาลที่ ๖ 
ดนตรไีทย ดนตรสีากล ค้นคว้าเขียนชีวติ
ความเป็นอยูข่องนกัดนตรชีาวบ้าน เขาจงึ
มเีพ่ือนเยอะ นอนทีไ่หนกไ็ด้ อยู่ทีไ่หนก็ได้ 
ไม่มีเงินก็อยู่ได้ มีอะไรก็กินอย่างนั้น ไม่รู้
ร้อนรูห้นาว เหน็ว่าเป็นคนทีพ้่นทกุข์ แต่ก็
จะข้ีเกรงใจคน ไม่ต้องการจะเป็นภาระใคร 
ช่วยเหลือเอื้อเฟื้อกับคนที่ชอบพอถูกคอ
กัน อยู่เงียบๆ ไปเงียบๆ หายไปเฉยๆ

เสถียร ดวงจันทร์ทิพย์ เป็นคน
ธรรมดาสามญั เมือ่อายนุ้อยท�าหน้าทีเ่ป็น
ผูรั้บใช้ให้บริการในต�าแหน่ง “ขนุเชีย่วสรุา
ชง” บรกิารให้กบัคณุหลวงท้ังหลาย (หลวง
ถองสรุาบาน) เป็นผูท้ีม่คีวามเชีย่วชาญใน
งานชงอย่างยิ่ง ชงจนดึกดื่น ชงจนสว่าง
ก็ไม่ปริปากพูด ชอบอ่านหนังสือ ชอบ
ค้นคว้า บ้าดนตรีไทย รู้จักคนไปหมด ที่
ส�าคัญเป็นคนที่เขียนหนังสือเก่ง รู้มาก

(ซ้าย) เด็กหญิงกัญ ชัยลาภศิริ
(กลาง) เด็กหญิงกานต์ธิดา ปัญจปภาวิน
(ขวา) ถ่ายภาพหมู่ร่วมกันหน้าหอแสดงรอยัลอัลเบิร์ต (Royal Albert Hall)
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และมีข้อมูลมาก แต่ก็พูดน้อย ค้นหา
ความจริงหาหลักฐาน นักวิชาการหลาย
คนต้องอาศยัข้อมลูของเสถยีร ดวงจันทร์
ทพิย์ เขาเป็นแหล่งข้อมลู เป็นตาความรูท้ี่
จะสบืค้นในล�าดบัต่อไป ใครอยากได้ข้อมลู
ดนตรไีทยก็ต้องหาเสถยีร ดวงจันทร์ทพิย์  
เป็น “หลวงสนองค้นดัง่ใจ” ค้นได้ทกุเรือ่ง

ที่ชอบ ส่วนว่าจะใช้เวลานานแค่ไหนนั้น 
ตอบไม่ได้ หากไม่พบข้อมลูกจ็ะไม่มาให้เหน็
หน้าเลย เมือ่ได้ข้อมลูแล้วกจ็ะรบีมาบอก 
ให้คนสั่งได้ชื่นใจ เชื่อใจเชื่อม่ันในข้อมูล 
บางครัง้ข้อมูลทีไ่ด้นัน้ขดัแย้งกบัความเช่ือ
เดมิๆ แต่กต้็องยอมจ�านนด้วยหลักฐานที่
เสถียร ดวงจันทร์ทิพย์ ได้ค้นมายืนยัน

เมือ่ปี พ.ศ. ๒๕๕๘ ผูเ้ขยีนได้เคยถาม
ว่าอยากท�าอะไร คุณเสถยีร ดวงจนัทร์ทพิย์  
ตอบว่า “อยากรูข้้อมลูของครดูนตรฝีรัง่ท่ี
ชือ่อลัเบอร์โต นาซารี (Alberto Nazzari) 
เพราะเชื่อว่าเป็นบุคคลส�าคัญที่เข้ามา
ควบคุมวงดนตรีวงเครื่องสายฝรั่งหลวง 
พ.ศ. ๒๔๕๔ สมัยรัชกาลที่ ๖ ต่อมาจม
น�้าตายในเมืองไทย ซึ่งไม่มีข้อมูลหรือมี
ข้อมูลนอ้ย ยังสงสัยไมก่ระจ่างเท่าที่ควร 
คนไทยก็ไม่รู้จักและคนไทยก็ไม่สนใจ”

“ผมได้สัง่ซ้ือหนงัสอืมาเล่มหน่ึง (La 
Marcia dell’elefante bianco) หลาน
สาวของนาซารี (Adriana Lo Faro) 
เป็นคนเขียน บ้านอยู่ที่เมืองตูริน แต่ผม
อ่านไม่ออกแปลไม่ได้ เพราะว่าเป็นภาษา
อติาเลยีน ได้ไปปรกึษาอาจารย์หมอพนูพศิ  
(อมาตยกุล) ก็ชวนกันไปหาหลวงพ่อ
แฟรงค์ทีว่ดัดอนบอสโก ถนนเพชรบรุตัีด
ใหม่ ท่านแปลให้ฟัง รูส้กึตืน่เต้นมาก ซึง่
เป็นข้อมูลของนาซารทีีมี่มากทีส่ดุ” เสถยีร 
ดวงจันทร์ทิพย์ เล่าให้ฟัง

ครูนาซารีเป็นนักดนตรีชาวอติาเลียน 
เป็นผู้ควบคุมดูแล ได้แสดงผลงานดนตรี
คลาสสกิไว้ในเมอืงสยาม ผลงานการแสดง
ครัง้แรกเมือ่วนัที ่๑๖ พฤศจกิายน ๒๔๖๑ 
โดยวงเครือ่งสายฝรัง่หลวง ท�าเป็นละคร
เพลงฝรั่งชื่อ คาวาล์เลอเรีย รูสติกาน่า 

หนังสือ La Marcia 
dell’elefante bianco

เดินทางไปตรวจงานแกะหินประติมากรรมนางฟ้าสีซอ (ภาพจากซ้าย: ศ.นพ.ศรีประสิทธิ์ บุญวิสุทธิ์ รศ.ดร.สุกรี เจริญสุข ช่างจิอันโนนิ 
(Giannoni) ดร.สมศักดิ์ ลีสวัสดิ์ตระกูล และเสถียร ดวงจันทร์ทิพย์)
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สุกรี เจริญสุข และเสถียร ดวงจันทร์ทิพย์ ยืนหน้ารูปปั้นของลีโอนาร์โด ดาวินชี ตรงข้ามโรงโอเปร่า เมืองมิลาน 

เสถียร ดวงจันทร์ทิพย์ ยืนหน้าหอเอนเมืองปิซ่า

(Cavalleria Rusticana) ประพันธ์โดย
มาสกัญญี (Pietro Mascagni)

เพ่ือไม่ให้ค้างคาใจ ก็ได้ชักชวน
กันเดินทางไปประเทศอิตาลี (๑๗-๒๒ 
พฤศจิกายน ๒๕๕๘) ซึ่งถือเป็นการเดิน
ทางไปยโุรปครัง้แรกของเสถยีร ดวงจนัทร์
ทพิย์ “หนงัสอืเดนิทางกไ็ม่ม ีชวนไปในสิง่
ทีเ่ป็นไปไม่ได้” เสถียรบ่น แต่ก็ไม่ได้ไปท�า
หนงัสอืเดินทาง (เพราะเกรงใจ ไม่อยาก
จะเช่ือ และไม่มีเงินท�าหนังสือเดินทาง) 
เมือ่ยืน่ค�าขาดว่าต้องไปท�าให้เสรจ็พร้อม
มีผู้ก�ากับจัดการให้ ก็ด�าเนินการจนเสร็จ
พร้อมสูทชุดใหม่สวยงามพร้อมเดินทาง

ได้ตกลงกนัว่า เมือ่กลบัมาเมอืงไทย
กจ็ะจัดงานฉลองครบรอบร้อยปี (๑๐๐ ปี)  
วงเครือ่งสายฝรัง่หลวง ในเดอืนพฤศจกิายน 
๒๕๕๙ โดยจะจัดรายการเพื่อน�าผลงาน
ละครเพลงฝรั่งที่เคยจัดมาแสดงย้อนยุค 
เรือ่งคาวาล์เลอเรยี รสูตกิาน่า (Cavalleria 
Rusticana) เพือ่ร�าลกึการก่อตัง้วงเครือ่ง
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สายฝร่ังหลวง บรรเลงโดยวงดรุยิางค์ฟีล
ฮาร์โมนิกแห่งประเทศไทย (Thailand 
Philharmonic Orchestra) ควบคุมวง
โดยวาทยกรชาวอิตาเลียน อัลฟองโซ  
สการาโน (Alfonso Scarano) ได้ขอร้อง
และมอบหมายให้คุณเสถียร ดวงจันทร์
ทิพย์ เป็นผู้เขียนประวัติที่สมบูรณ์ของ
ครูอัลเบอร์โต นาซารี และข้อมูลการ
แสดงทั้งหมดในสมัยเมื่อ ๑๐๐ ปีที่แล้ว 
ออกเผยแพร่

เม่ือพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
(รัชกาลที่ ๙) เสด็จสวรรคต เมื่อวันที่ 
๑๓ ตุลาคม ๒๕๕๙ งานแสดงทั้งหมด
ของวงทพีโีอในเดอืนพฤศจกิายน ๒๕๕๙ 
ต้องยกเลิกและเล่ือนออกไปแสดงในเดอืน
พฤศจิกายน ๒๕๖๐ แต่ก็ยังยนืยนัคงรายการ
แสดงเดิมไว้อยู่ สูจิบัตรเดิม ข้อมูลเดิม  
ซึ่งเขียนโดยเสถียร ดวงจันทร์ทิพย์

การเดินทางไปอิตาลีครั้งนั้น ได้

เป้าหมายของเสถียร ดวงจันทร์ทิพย์ ได้เผชิญหน้ากับข้อมูลของอัลเบอร์โต นาซารี เก็บรักษาในบ้านของหลานตา (Adriana Lo Faro)

เสถียร ดวงจันทร์ทิพย์ ยืนหน้าประติมากรรมเดวิด กลางเมืองฟลอเรนซ์
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อาศัยความรู้ดูความถูกต้องของเสถียร 
ดวงจันทร์ทิพย์ เรือ่งการแกะหนิเจ้าหญงิ
สีซอ ได้เดินทางไปดปูระตมิากรรมส�าคญั
ที่เมืองต่างๆ ของอิตาลี ประติมากรรม 
ดาวนิชี ทีเ่มอืงมลิาน ประตมิากรรมเดวดิ 
ทีเ่มอืงฟลอเรนซ์ ไปดหูอเอนทีเ่มอืงปิซ่า 
เป็นต้น อีกทั้งยังได้ไปตรวจข้อมูลของ 
อัลเบอร์โต นาซารี (จากหลานตา) ที่
เมืองตูริน ซึ่งเป็นความเบิกบานใจเป็น
ที่สุดของเสถียร ดวงจันทร์ทิพย์ เมื่อได้
พบกับข้อมูลทีข้่องใจและเฝ้าหวงัว่าสกัวนั
หนึ่งจะได้พบกับข้อมูลเหล่านั้น กลับมา
แล้วก็ทวงข้อมูลทีเ่ขยีนเพือ่ไปท�าสจูบิตัร
คาวาล์เลอเรีย รูสติกาน่า ถึงวันนี้ก็หมด
เวลาทวงต้นฉบับแล้ว

บีบีซีซิมโฟนีออร์เคสตร้า
ได้มาแสดงแล้วด้วยเสียงที่ใส
เพราะใจสะอาด

วงบีบซีีซิมโฟนีออร์เคสตร้า (BBCSO) 
จากประเทศองักฤษ ได้เดนิทางมาแสดงที่
อาคารมหิดลสิทธาคาร ในวันที่ ๒๘-๒๙ 
มีนาคม ๒๕๖๐ เวลา ๑๙.๐๐ น. ทั้ง ๒ 
วัน มีนักดนตรีเต็มวงจ�านวน ๑๐๖ คน 

นับเป็นครั้งแรกที่มีวงดนตรีอาชีพจาก
องักฤษเข้ามาแสดงทีศ่าลายา ส�าหรบัวง
บีบีซีซิมโฟนีออร์เคสตร้า (BBCSO) กับ
ส�านกัข่าวบีบีซนีัน้ เป็นคนละส่วนกัน ไม่
ได้เกีย่วข้องกนั เดีย๋วเอาไปปนกนัจะท�าให้
เข้าใจผิดกันไปใหญ่

วงบีบซีซีมิโฟนอีอร์เคสตร้า (BBCSO) 
เป็นวงดนตรอีาชพีชัน้แนวหน้าของโลก มี
การแสดงทัง้ปี ไม่ต่างไปจากวงลอนดอน
ซมิโฟน ี(London Symphony) ไม่ต่างไปจาก
วงบอสตนัซิมโฟน ี(Boston Symphony) 
นกัดนตรทีีม่ฝีีมอืของโลกกไ็ปอยูก่บัวงบบีซีี  
มีรายการแสดงประจ�า มีผู้ควบคุมวง
ดนตรีที่มีช่ือเสียง มีหอแสดงดนตรีเป็น
ของตนเอง ทีส่�าคญักค็อื วงบบีซีเีดนิทาง
ไปแสดงตามเมืองต่างๆ มาแล้วทั่วโลก

ความจริง เราก็มีความพยายามที่
จะเชิญวงดนตรีระดับนานาชาติ ให้เข้า
มาแสดงที่อาคารมหิดลสิทธาคารหลาย
ปีแล้ว เพราะเข้าใจว่าวงดนตรีระดับโลก
ทั้งหลายจะต้องจองเวลาล่วงหน้า ๒-๓ 
ปี ซึ่งเป็นความยากล�าบากมาก เพราะ
เมืองไทยนั้นมีการปฏิวัติบ่อย ท�าให้
วางแผนล�าบาก วงดนตรีต่างประเทศก็

กลัวว่าจะไม่ปลอดภัยที่จะเข้ามาแสดง 
จึงท�าให้เข้าใจเอาได้ว่า วงดนตรีระดับ
โลกคือเครื่องหมายของความปลอดภัย 
เปน็เครือ่งหมายของความสงบ และเปน็
เครือ่งหมายของความเจริญ อาจจะเพิ่ม
อีกเหตุผลก็ได้ว่า วงดนตรีคลาสสิกเป็น
เครือ่งหมายของความอดุมสมบรูณ์ เพราะ
ค่าตัววงดนตรีระดับโลกนั้นแพงมาก ไม่
เหมาะกับประเทศด้อยพัฒนาแต่อย่างใด

เพราะมีความเชื่อว่า ดนตรีเป็น
เคร่ืองหมายของความเจริญ ดนตรีเป็น
ความละเอียดอ่อนของเสียงที่ไพเราะ
สวยงาม ดนตรอียูก่บัคนทีม่จิีตใจด ี“เสยีง
ใสใจสะอาด” ก็น่าจะช่วยผลกัดนัสนบัสนนุ
ให้ประเทศไทยเจรญิโดยการเชญิวงดนตรี
ระดบัโลกมาแสดงบ่อยๆ นอกจากจะช่วย
ขดัเกลาจิตใจของคนในสงัคมแล้ว ยงับอก
ไปกับชาวโลกได้ว่าประเทศไทยนั้นเจริญ 
ดังนั้น เทศกาลดนตรีต่างๆ ท่ีจัดขึ้นใน
ประเทศไทย ก็เป็นความพยายามที่จะ
ช่วยผลกัดนัให้ชาวโลกรบัรูว่้าประเทศไทย
เจริญแล้ว

ยิง่ในช่วงเวลานี ้กน่็าจะช่วยกนัสร้าง
ภาพลักษณ์ของประเทศให้มากขึน้ เพราะ
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เมื่อส�านักข่าวต่างประเทศก็น�าเสนอข่าว
ว่าประเทศไทยอยูใ่นล�าดบัความน่าเชือ่ถอื
ล�าดับที่ ๑๐๑ เรื่องความฉ้อฉลคดโกง 
ความจริงอุปทูตอังกฤษประจ�าประเทศ
สยาม (เบอร์นี่ พ.ศ. ๒๓๖๕) บันทึกไว้
ว่า “อันชนชาวสยามนั้นมีอุปนิสัยฉ้อฉล
และคดโกง” อีกข่าวหนึ่ง ประเทศไทยมี
ความเส่ียงการปฏวิตัริฐัประหารเป็นล�าดบั 
๒ รองจากประเทศบุรุนดี ในแอฟริกา 
ที่สุดยอดอีกข่าวคือ ประเทศไทยมีวัน
หยุดประจ�าชาติเป็นล�าดับ ๒ ของโลก 
รองจากศรีลงักา แค่ข่าวเหล่านีต้ดิล�าดบั
โลก ซึ่งเป็นไปในทางลบ ก็ท�าให้ประเทศ
เสียชื่อมากพอสมควรแล้ว 

หากจะนบัความสมัพนัธ์ไทยองักฤษ 
ตามหลกัฐานขององักฤษ ได้มคีวามสมัพนัธ์
ทางการค้ากนัต้ังแต่ พ.ศ. ๒๑๕๓ โดยฝ่าย
องักฤษเดนิทางเข้ามากรงุศรอียธุยา ส่วน
ฝ่ายสยามได้ส่งคนไปอังกฤษ เม่ือปี พ.ศ. 
๒๒๒๗ ในการนบันัน้กข็ึน้อยูก่บัหลกัฐาน
ว่าใครจะนบัเริม่ต้นความสมัพนัธ์ตัง้แต่ปี

ไหน ซึ่งรวมความว่าความสัมพันธ์ไทย
องักฤษมไีม่ต�า่กว่า ๔๐๐ ปี ครัง้นีว้งบบีซีี  
(BBCSO) มีความประสงค์ท่ีจะถวายพระ
เกยีรตยิศด้วยเสยีงดนตร ีโดยวงจะบรรเลง
บทเพลงพระราชนพินธ์ของพระบาทสมเดจ็
พระเจ้าอยู่หัวในพระบรมโกศด้วย

อังกฤษเป็นประเทศที่เป็นเกาะ แต่
มีอิทธิพลต่อโลกอย่างมาก เนื่องจาก
ความรู้การเดนิทางโดยเรือ มีการค้าขาย 
มีบทบาทส�าคัญในเรื่องการศึกษา ด้าน
ภาษา วฒันธรรม ซึง่สิง่เหล่านีไ้ด้ถอืเป็น
วทิยาการของโลก ภาษากก็ลายเป็นภาษา
ของโลก วัฒนธรรมของโลก ความรู้ของ
โลก และเป็นรากฐานการศึกษาของโลก
ด้วย เราได้ค้นพบว่า คนชัน้สูงของประเทศ
ต่างๆ ทั่วโลก ได้รับการศึกษาเรียนรู้จาก
ประเทศอังกฤษ แม้กระทั่งรสนิยมก็ต้อง
เป็น “ผู้ดีอังกฤษ” ถือเป็นรสนิยมที่เป็น
มาตรฐานสากล

เพลงประจ�าชาติต่างๆ เริ่มต้นท่ี
ประเทศอังกฤษ เมื่ออังกฤษแผ่อ�านาจ

ไปปกครองอาณานิคม อังกฤษก็ใช้เพลง
ชาต ิ(God Save the Queen) เป็นอาวธุ
ทางวัฒนธรรมซึ่งเป็นอ�านาจแฝงในการ
ล่าอาณานิคม โดยประเทศนั้นๆ ใช้เพลง
เคารพหรอืเพลงค�านับ เพลงแตรเพือ่เรยีก
ทหารเข้าแถว ใช้เพลงชาติ (God Save 
the Queen) ทั้งนี้ ประเทศสยามเอง ก็
เคยใช้เพลงชาตอิงักฤษเป็นเพลงค�านบัอยู่
ถึง ๑๙ ปี ระหว่าง พ.ศ. ๒๓๙๕-๒๔๑๔ 
ตั้งชื่อใหม่ว่า จอมราชจงเจริญ หรือ
สรรเสริญพระบารมีอังกฤษ

ปัจจุบันอังกฤษเป็นประเทศ
มหาอ�านาจทางวัฒนธรรม โดยขาย
รสนิยมเป็นสินค้า ขายกึ๋นที่เป็นความ
คิดสร้างสรรค์ ขายแรงบันดาลใจ ขาย
จินตนาการ ขายความบันเทิง ขายกีฬา 
ขายดนตรีทุกชนิด ขายละครเพลง ขาย
เสื้อผ้า แฟชั่น รวมทั้งเป็นคนกลางขาย
กินหัวคิวด้วย อังกฤษจึงเป็นศูนย์กลาง
ความเจรญิของโลก แม้กระทั่งขายข่าวที่
เกิดขึน้ทีไ่หนก็ได้ในโลก คนทัง้โลกกต้็องดู
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ข่าวของตัวเองผ่านสื่อของอังกฤษ
การเดินทางมาของวงบีบซี ี(BBCSO) 

ได้รบัความร่วมมอืจากกระทรวงการต่าง
ประเทศของไทย สถาบนัวฒันธรรมองักฤษ 
(British Council) ซึ่งก็เป็นราคาที่แพง
มาก แต่เมือ่เราต้องการให้โลกมาอยูท่ีเ่รา
บ้าง ก็ต้องลงทุนซื้อโลกมาไว้ที่ศาลายา 
ในแง่เศรษฐกจินัน้ไม่คุม้ แต่ในแง่ของการ
ศกึษา ในแง่ราคาของความน่าเชือ่ถอืแล้ว 
คุม้ค่ามาก อย่างน้อยๆ เดก็ทีเ่รยีนดนตรี
ได้มีโอกาสกระทบไหล่ดารา นักดนตรีได้
เห็น ได้ยิน ได้ฟังคนระดับโลกด้วยตัว
เอง ชาวโลกก็มองภาพประเทศไทยใหม่ 
เห็นว่าประเทศไทยก็มีความพร้อมและ
มีความเจริญ

การแสดงของวงบีบีซี (BBCSO) 
ทั้ง ๒ วัน ไม่เหมือนกัน วันแรก (๒๘ 
มนีาคม) เป็นเปียโนคอนแชร์โตของบริทเตน็  
(Benjamin Britten) และซมิโฟน ีหมายเลข ๑  
ของวอลตนั (William Walton) ส่วนวนัท่ี
สอง (๒๙ มีนาคม) เป็นเปียโนคอนแชร์โต 
ของโมสาร์ท (Wolfgang Amadeus 
Mozart) เพลงของเมนเดลส์โซห์น (Felix 
Mendelssohn) และเพลงของเอลการ์ 
(Edward Elgar) ทัง้สองวนัมเีบนจามนิ 
กรอสเวนอร์ (Benjamin Grosvenor) 
เป็นนกัเปียโน และมเีอ็ดเวร์ิด การ์ดเนอร์  
(Edward Gardner) เป็นวาทยกร

ส�าหรบับตัรชมการแสดงนัน้ มตีัง้แต่ 
๑,๐๐๐ บาท ๒,๐๐๐ บาท ๓,๐๐๐ บาท 
๔,๐๐๐ บาท ๕,๐๐๐ บาท ๖,๐๐๐ บาท 
๘,๐๐๐ บาท และ ๑๐,๐๐๐ บาท ซึ่งก็
เป็นราคาท่ีแพงท่ีสดุเท่าท่ีเคยจัดงานมา แต่
เมือ่อยากท�า มีคนช่วยน้อยกต้็องช่วยตวั
เอง เป็นรายการทีว่ดัใจกนัว่า ประเทศไทย
มีคนฟังดนตรีคลาสสิกจริงหรือ เพราะ
เคยเห็นราคาบัตรดนตรีร็อก ดนตรีป็อป 
ราคาแพงมากจนน่าตกใจ งานนี้ดนตรี
คลาสสกิแม้จะขายบตัรหมดทกุทีน่ั่งยงัไม่
สามารถคลมุค่าใช้จ่ายได้ แต่อย่างน้อยได้
ซือ้ราคาความน่าเชือ่ถอืให้กบัประเทศ ซือ้
ของดีมาให้นักเรียนดู เพราะเรามีอาคาร
มหิดลสิทธาคาร ซึ่งหรูไม่แพ้ใครอยู่แล้ว 
หากว่ามีผู้ชมที่หรูหราด้วย อีกหน่อยวง
ดนตรีสุดยอดของโลกก็สามารถมาแสดง
ท่ีประเทศไทยได้ โดยไม่ต้องกลวัว่าจะไม่มี
คนดู ในขณะที่คนดูก็พร้อมจะจ่ายค่าตั๋ว
ด้วย แต่ถ้าคนดูยังไม่พร้อมท่ีจะจ่าย ก็
ต้องรอคอยเวลากันต่อไป เพราะต้องไป
หาผู้สนับสนุนมาจ่าย แล้วแจกตั๋วฟรีให้
คนด ูซึง่กจ็ะได้คนดูทีม่รีสนยิมสงูแต่ไม่มี
งบประมาณจ่าย ซึง่ประเทศไทยกต้็องรอ
คอยเวลาไปอีกสักพักหนึ่ง

วันแรก วงบีบีซี (BBCSO) เล่น
เพลงของนกัประพนัธ์ชาวองักฤษสมยัใหม่
เป็นหลัก โดยไม่ง้อผู้ฟังแต่อย่างใด ผู้ฟัง

วนันัน้กต็กใจเหมอืนกนัเพราะคนทีอ่ยาก
จะฟังก็ไม่มีเงินจะซื้อบัตร คนที่ซื้อบัตรก็
ไม่มเีวลามาฟัง มทีีน่ัง่ว่างอยูห่ลายทีน่ัง่ที
เดียว ในที่สุดก็ต้องจัดการใหม่เพื่อให้คน
ดดูหีน่อยเพราะไหนๆ กล็งทนุไปแล้ว จึง
เปิดโอกาสให้นกัเรยีนดนตรแีละนกัดนตรี
เข้าชม โดยอาศัยบตัรทีซ่ือ้โดยมหาเศรษฐี

วันที่สอง วงบีบีซี (BBCSO) เล่น
เพลงตลาด มีมิตรรักแฟนเพลงจ�านวน
มาก โดยเฉพาะอย่างยิง่ผูใ้หญ่ซ่ึงมีรัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงต่างประเทศของไทย 
(ดอน ปรมตัถ์วนิยั) ท่านเอกอคัรราชทตู
องักฤษประจ�าประเทศไทย (ไบรอนั จอห์น  
เดวิดสัน) ซึ่งได้มาชมการแสดงดนตรี
ที่อาคารมหิดลสิทธาคารครั้งแรก วันน้ี
งานจบลงด้วยการเลี้ยงส่งนักดนตรีเมื่อ
แสดงสิ้นสุดลง ในฐานะผู้จัดวิทยาลัย
ดรุยิางคศลิป์ มหาวทิยาลัยมหิดล และคน
ไทย กห็น้าบานกนัทเีดยีว เพราะนกัดนตรี
วงบีบีซี (BBCSO) ทุกคนประทับใจยิ่ง 
ทีไ่ด้มาแสดงครัง้นี ้มกีารต้อนรบัทีอ่บอุน่ 
มีบรรยากาศในการดูแลท่ีดี มีผู้ชมผู้ฟัง
ดนตรีอุ่นหนาฝาคั่ง และนักดนตรีทุกคน
ก็อยากมาแสดงที่ประเทศไทยอีก
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Reaching Out 
to the World
Story:   Nitima Chaichit (นิธิมา ชัยชิต) 
         Assistant Editor of Music Journal  
  College of Music, Mahidol University 

This historically prestigious event 
was proudly brought to you by The 

College of Music, Mahidol University 
in collaboration with the Thailand 
Foundation, the British Embassy Bangkok, 
the British Council and British Chamber 
of Commerce (BCCT). This event was 
dedicated to the memory of His Majesty 
the Late King Bhumibol Adulyadej, who 
was a great musician and lover of music 
himself, and the program included some 
of His Majesty’s musical works.

The BBC Symphony Orchestra 
was founded in 1930 and has played an 
integral part in British classical music 
society since. The two-day concert was 
conducted by the accomplished and 
seasoned Edward Gardner while the young 
and talented pianist Benjamin Grosvenor 
served as the audience-enthralling soloist. 

Edward Gardner is a Chief Conductor 
of the Bergen Philharmonic Orchestra, 
a position he assumed in October 2015 
and led the orchestra on their 250th 
anniversary gala concert. Mr. Gardner 
has worked with the BBC Symphony 
Orchestra on many occasions as well as 
with many other world-class orchestras 
including the Royal Concertgebouw 

Orchestra, Orchestre National de France, 
Rotterdam Philharmonic, Frankfurt Radio, 
Orchestre Philharmonique de Radio 
France, Swedish Radio, and many more. 

Edward Gardner was born in 
1974 in Gloucester and was educated 
at Cambridge and the Royal Academy 
of Music, under the teaching of Colin 
Metters, graduating in 2000. Throughout 
his time at English National Opera (ENO), 
in 2008 and 2009, he received the Best 
Conductor for the Royal Philharmonic 
Society Award. In addition to this, he was 
awarded an Order of the British Empire 
(OBE) for his services to music at the 
Queen’s Birthday Honours. 

Headlining the stage alongside 
Edward Gardner was the talented young 
pianist, Benjamin Grosvenor. Although 
young, Grosvenor is a seasoned and 
accomplished musician with many 
awards and accolades under his belt, he 
has impressed and enthralled audiences 
and critics the world over.

Benjamin Grosvenor began piano 
lessons with his mother at the tender age 
of 6. However, he first came to fame at 
the age of eleven as the winner of the 
Keyboard Final of the 2004 BBC Young 

Musicians Competition. In 2016, he 
was announced as the primary inheritor 
of The Ronnie and Lawrence Ackman 
Classical Piano Prize with the New York 
Philharmonic. He has performed with 
many orchestras including the London 
Philharmonic, Tokyo Symphony, RAI 
Torino, Philharmonic Orchestra, and 
many more. 

At the age of nineteen Grosvenor 
performed with the BBC Symphony 
Orchestra at the First Night of the 2011 
BBC Proms. In 2012 he performed with 
the Royal Philharmonic Orchestra and 
Charles Dutoit, then in 2014 for a recital 
and Chopin’s Piano Concerto No. 1 with 
the BBC Philharmonic and Gianandrea 
Noseda. In 2015, he appeared at the 
Last Night of the Proms performing 
Shostakovich’s Piano Concerto No.2 
with the BBC Symphony Orchestra and 
Marin Alsop. 

Benjamin is recognized as the 
youngest British musician and the first 
British pianist to sign to the music label 
Decca Classical in almost 60 years. In 
2014, Benjamin has released Dances, 
a recital album that was described as 
‘breathtaking’ (The Guardian). 

The 28th and 29th of March 2017 
saw the legendary BBC Symphony 
Orchestra play in The College of 
Music, Mahidol University’s very 
own Prince Mahidol Hall. This 
was a historic event for classical 
music in Thailand as it was the 
debut performance of the BBC 
Symphony Orchestra in Thailand, 
and was therefore both an honour 
and a privilege for The College 
of Music, Mahidol University to 
host the historic occasion. The 
two-day performance serves as 
one leg of the orchestra’s world 
tour which takes them to Dubai 
and Myanmar. 
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Mr. Gardner, Mr. Grosvenor, and 
Mr. Paul Hughes (the talented general 
manager of the BBC SO) honoured the 
music journal by taking some time to 
answer some questions.

Hello, first of all, how do you 
find Thailand?

Mr. Gardner: I think it is wonderful. 
We just came from Dubai, which is 
obviously a very new place, but just 
walking around the city last night, you’re 
inundated with visions of culture, history, 
and beauty. It is my first time here but I 
had a great day looking around yesterday. 
So I am looking forward to the Thai 
public in the concert tonight. 

Mr. Grosvenor: I’ve enjoyed it very 
much. Also just coming from Dubai it’s 
quite the contrast. I didn’t have so much 
time to explore yesterday because I had to 
practice a little bit in the evening. I went 
out in Bangkok and there’s a wonderful 
vibrancy in the city, such life and culture 
in the streets – it’s very nice.

Mr. Hughes: I think it is an 
extraordinary city; it is like a sensory 
overload, the sights, the smells, the 
colours and the tastes. I think it is kind 

of bigger in technique colours. And we 
had a great fun yesterday, riding around 
in a Tuk-Tuk (laughing). It was our first 
time going around the streets; I will never 
forget that, it was exciting. 

What were your reasons for 
pursuing a career in classical 
music? (Why not any other 
genre?)

Mr. Gardner: I wasn’t quite 
born into classical music, but like many 
British musicians, I sang in a cathedral 
choir from a young age. It was tied into 
the schooling in the U.K. I sang voice 
in the Gloucestershire Cathedral from 
when I was seven. From that age I was 
singing two hours a day, so music was a 
part of my DNA from that period. From 
then on I couldn’t really imagine living 
without doing it, doing it as full-time as 
I possibly could.

Who or what is your inspiration?
Mr. Gardner: There are so many 

different conductors and musicians that 
inspired me so it’s very hard to say. I 
rarely work with a musician or great 
soloist that doesn’t inspired me in some 

ways. And listening to recordings of 
great old conductors inspires me too. 
But the reason I conduct is because I 
love dramatic shape of pieces. However 
big or small, my obsession in music is to 
find the best flow or best dramatic shape 
of big musical pieces.

Mr. Grosvenor: Many different 
things of course, the artists and the 
conductors I have worked with, the 
other soloists I’ve worked with. I look 
up a lot to pianists of the past; there has 
been such a wonderful recording legacy 
and so many fantastic figures. So I look 
towards them and then of course the 
music I play.

I would imagine your job has 
its stressful moments, so how 
do you relax or unwind (do you 
have any hobbies?) 

Mr. Gardner: I watch sports 
actually, the sport that is not very big in 
Thailand, cricket. I like that a lot. I love 
going to a day of cricket. I also read; just 
pretty normal pursuits actually. 

Mr. Grosvenor: Same for me, 
nothing too extraordinary. I enjoy reading 
very much, catching up on TV shows, 
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movies, and I enjoy swimming. There’s 
not any sport I’m particularly interested 
in although now and then I watch a 
football game or a tennis match. I am 
not so into cricket.

Mr. Gardner: I know, I know not 
many people are (laughing).

What are some of the greatest 
challenges you face as a conductor? 
(How do you deal with them?)

Mr. Gardner:  I think that 
communication plays a massive part 
of one’s job and I think building the 
audiences for the next 20, 30, and 40 
years is a massive role of what we do. 
That at the moment is a huge challenge, 
which I think we are facing worldwide. 
How do we engage when there is not 
much music in the central education 
programs in many countries? It is really 
important that what you do here and 
what we do in the U.K. through the 
orchestra and through the educational 
system is really strong. There’s not 
much difficulty of getting players in the 
future of a certain type, but we want to 
widen our reach as classical musicians 
into different parts of the community, 
poorer parts of the community. And at 
the same time find our audiences for the 
next 20 to 30 years. People who aren’t 
afraid of classical music.

What are your musical taste 
besides classical? (What are you 
listening to right now?)

Mr. Grosvenor: I am listening to 
jazz now and then and I don’t find myself 
listening to contemporary popular music 
very much, but I’m certainly aware of it. 
I can’t really escape it as I have a brother 
with Down syndrome, and he always 
had a very strong interest in pop music, 
so because of him I know it quite well.

What do you think are the main 
differences between playing live 
and in studio recordings? (Does 
it require anything different?)

Mr. Grosvenor: It’s a very different 
thing entirely. You can say part of the 
difficulty in playing in a studio is that you 
don’t have the sort of natural electricity 

that an audience provides (in terms of 
excitement). So you sort of have to 
create for yourself a sense of adventure 
and exploration in the studio. I think 
you need to go in with an open mind 
and be prepared to try new things and 
to explore different ideas. While in the 
performance you have one moment, in 
the studio you have many moments, one 
after another, and there’s lots of potential 
there for exploration and for trying new 
things. So when I go into a studio I try 
to be adventurous, I suppose.

What would you say has helped 
you most in your career as a 
conductor?

Mr. Gardner: Luck plays a very 
big part. Because as a conductor, we 
wave our arms around making no noise. 
You have to have someone with a good 
eye to see what you do, to be in the right 
place at the right time. I have had a lot of 
lucky breaks and I’ve had an enormous 
amount of support from Paul and the 
BBC as much as anyone, people who 
have invested in me at certain part of 
my career.

Mr. Hughes: The thing about luck 
is it’s the juxtaposition of the opportunity 
and then fulfilment of that opportunity. 
The harder you work, the luckier you 
will get, as they say so.

What advice would you give 
young musicians pursuing a 
career as a performance artist, 
conductor, or perhaps even as 
a recording artist?

Mr. Gardner: Time, actually, just 
the ability to learn from others. What I 
benefitted from more than anything was 
sitting in rehearsals for other people 
when I was between the ages of 16 and 
25. When you see people rehearsing you 
really see what it is. I think giving them 
that time within the environment of what 
we do is maybe the most precious thing.

What role do you play as a 
general manager?

Mr. Hughes: This tour basically, 
negotiating the deal, planing the programs 
and make the arrangement, working with 

Ajarn Richard and Dr. Sugree. Pulling 
the whole thing together, dealing with 
the BBC. I am also the head of the 
orchestra so I manage the team that 
runs it and then have the ideas for the 
next projects. I don’t actually visibly 
do anything when I am on tour. People 
might think I am wandering around, not 
doing anything, having cups of coffee 
(laughing), but really what I am doing is 
networking, preparing the grants for the 
next visit and the return, and building 
on that. And that is what makes the job 
so interesting.

What are the biggest challenges 
in your job?

Mr. Hughes: There are many 
challenges, you know, budgets, always 
trying to make things work. I guess the 
biggest challenge is achieving your 
vision, having the idea, having the vision 
and how we are going to do that: one 
by one getting rid of the things that are 
in the way of achieving that. But the 
orchestra, they’re a really lovely bunch, 
they are very nice to work with. I could 
be unhappy in charge of less compliant 
and unfriendly orchestras, but they are 
fabulous. I really enjoy working and 
touring with them. So that makes up for 
the other challenges.
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BBC SO 
โชว์ฝีมือระดับโลก สร้าง “สวรรค์” 
ใน “มหิดลสิทธาคาร”

Review

เรื่อง:	 นฤตย์ เสกธีระ (Narit Sektheera)
 บรรณาธิการบริหารหนังสือพิมพ์มติชน

เ มื่อวันท่ี ๒๘ และวันที่ ๒๙ มีนาคม 
๒๕๖๐ ณ หอประชุมมหิดลสิทธาคาร 

มหาวทิยาลยัมหดิล วง BBC	Symphony	
Orchestra หรอื BBC	SO	วงออร์เคสตร้า 
ระดับโลกจากประเทศอังกฤษได้เดินทาง
มาเปิดการแสดง

แสดงภายใต้ช่ือคอนเสร์ิตว่า “BBC	
Symphony	Orchestra	Concerts	in	
Bangkok”

วง BBC SO เป็นวงเก่าแก่ของ
องักฤษ ชือ่เสยีงของวง BBC SO หลายคน 
คงรู้จักเป็นอย่างดีจากเทศกาล BBC 
Proms ซึ่งปีหนึ่งๆ จัดยาวเป็นสัปดาห์

ภายในงาน BBC Proms มีการแสดง

คอนเสิร์ต มีวง BBC SO เป็นพระเอก 
มีผู้ชมซ้ือบัตรเข้าไปชมจ�านวนมาก จน
กระทั่งมีเสียงเรียกร้องให้จัดเพิ่ม

ล่าสดุ	BBC	SO	ได้ขยายไปจดังาน	
Proms	แบบกะทัดรัดที่ดูไบ

BBC SO ได้แวะดูไบก่อนจะเดิน
ทางมาเปิดการแสดงที่ประเทศไทยครั้ง
นี้ และหลังจากแสดงในไทยแล้ว ยังมี
ก�าหนดการเดนิทางไป workshop ทีก่รงุ
ย่างกุ้ง ประเทศพม่าต่อ

นี่แสดงว่าภูมิภาคเอเชียตะวันออก 
เฉียงใต้ก็อยู่ในสายตาของ BBC SO 
เหมือนกัน

ส�าหรับการแสดงท่ีหอประชุมมหดิล

สทิธาคาร วนัที ่๒๘ และวนัที ่๒๙ มีนาคม 
มีโปรแกรมน่าสนใจทั้งสองวัน

โปรแกรมวนัแรก เปิดการแสดงด้วย 
บทเพลง กินรี	 สวีท	 (Kinari	 Suite) 
บทเพลงพระราชนพินธ์ในพระบาทสมเด็จ 
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช  
รัชกาลที่ ๙

ตามมาด้วย บทเพลง ดาดาวิลเล่	
(Dadaville) ประพนัธ์โดย แกรี ่คาร์เพน
เตอร์ (Gary Carpenter) นักประพันธ ์
ชาวอังกฤษ วัย ๖๙ ปี บทเพลง Piano	
Concerto	in	D	Major,	Op.	13 ประพนัธ์
โดย เบนจามิน บริทเทน (Benjamin 
Britten) นักประพันธ์ดนตรีชาวอังกฤษ 
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(ค.ศ. ๑๙๑๓-๑๙๗๖) และบทเพลง 
Symphony	No.	1	 in	B-flat	minor 
ประพนัธ์โดย วลิเลยีม วอลตนั (William 
Walton)	 นักประพันธ์เพลงชาวอังกฤษ 
(ค.ศ. ๑๙๐๒-๑๙๘๓)

โปรแกรมวนัทีส่อง เริม่ด้วย บทเพลง 
กินรี สวีท เช่นกัน 

ส่วนบทเพลงอื่นๆ ประกอบด้วย 
บทเพลง Festive	 Overture,	 Op.	
96 ประพันธ์โดย ดิมิทรี ชอสตาโกวิช 
(Dmitri Shostakovich) นักประพันธ์
ดนตรีชาวรัสเซีย (ค.ศ. ๑๙๐๖-๑๙๗๕) 
บทเพลง Piano	Concerto	No.	20	in	D	
minor ประพันธ์โดย โวล์ฟกงั อะมาดอิสุ  
โมสาร์ท (Wolfgang Amadeus Mozart)	
นักประพันธ์ดนตรีชาวออสเตรีย (ค.ศ. 
๑๗๕๖-๑๗๙๑)

บทเพลง Calm	 Sea	 and	
Prosperous	Voyage ประพนัธ์โดย เฟลกิซ์  
เมนเดิลโซห์น (Felix Mendelssohn) 
นักประพันธ์ดนตรีชาวเยอรมนี (ค.ศ. 
๑๘๐๙-๑๘๔๗)

และปิดท้ายด้วยบทเพลง Enigma	

Variations,	Op.	36 ประพันธ์โดย เอด็เวร์ิด 
เอลการ์ (Edward Elgar)	นักประพันธ์
ดนตรีชาวองักฤษ (ค.ศ. ๑๘๕๗-๑๙๓๔)

ทั้งสองวันมี เอ็ดเวิร์ด	การ์ดเนอร์	
(Edward	 Gardner) ชาวอังกฤษ วัย 
๔๒ เป็นวาทยกร และ เบนจามนิ	กรอส	
เวเนอร์	(Benjamin	Grosvenor)	นัก
เปียโนชาวองักฤษ วยั ๒๔ รบัหน้าทีโ่ซโล 
เปียโน

Benjamin Grosvenor เป็นนัก
ดนตรีอายุน้อย แต่ฝีมือเก่งฉกาจระดับ
โลก ขณะที่ Edward Gardner เคยได้
รับรางวัล Conductor ยอดเยี่ยมแห่งปี 
ค.ศ. ๒๐๐๘ มาแล้ว 

ในการบรรเลงเปียโนวนัแรก บทเพลง 
Piano Concerto ประพันธ์โดย Benjamin 
Britten เป็นบทเพลงท่ีผู้ประพันธ์ค่อน
ข้างโหด เพราะจังหวะที่ก�าหนดให้ผู้เล่น
บรรเลงนั้นเข้าขั้นเร็วจี๋ ถ้านักเปียโนผู้
ท�าหน้าทีโ่ซโลไม่แน่จรงิ ยากทีจ่ะขบัขาน
บทเพลงนี้ได้

เริม่จาก	ท่อนแรก	Toccata	เปียโน
เปิดตัวโดยบรรเลงในลักษณะเครื่องเคาะ

จังหวะอย่างรวดเร็ว แต่ก็ยังฟังออกว่า
เป็นท�านองแรก 

แค่ท�านองเริ่มต้นนี้ Benjamin 
Grosvenor ก็ดึงให้ผู้ฟังทั้งหอประชุม
จับจ้อง

สนใจทัง้ผูบ้รรเลง สนใจทัง้บทเพลง 
บทเพลงนี้ประพันธ์ขึ้นเมื่อปี ค.ศ. 

๑๙๓๘ ออกแสดงครัง้แรกในงาน Proms 
โดย Benjamin Britten ผู้ประพันธ์ เป็น
คนบรรเลงเปียโนเอง

เมื่อบทเพลงผ่านความเร่าร้อนใน
ช่วงเริ่มต้นไปสักพัก เสียงเครื่องสายก็
แสดงบทบาท ท�านองที่ได้ยินมีความ
แตกต่างจากท�านองแรก แต่เสียงเปียโน
ท่ีเหมือนกับการเคาะจังหวะก็ยังคงโผล่
มาให้ได้สัมผัสอยู่ตลอดเวลา

ขณะแสดง ใครได้เห็น Benjamin 
Grosvenor ใกล้ๆ แล้วจะรูว่้ามอืและนิว้
ทีเ่ขาเคาะลงไปบนคย์ีบอร์ดนัน้รวดเร็วจน
มองแทบไม่ทัน

เราลองเคาะจังหวะตามการบรรเลง
ของ Benjamin Grosvenor พบว่า เคาะ
ตามแทบไม่ทัน แต่ผู้บรรเลงเปียโนนอก
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จากจะเคาะด้วยความเร็ว ยังต้องเคาะ
ลงไปบนคีย์ที่ถูกต้องตามตัวโน้ตอีกด้วย 

แหม ได้มาเห็นได้มาฟังการแสดง
เช่นนี้ ถือเป็นบุญตา 

หลังจากการน�าเสนอท�านองแรก
และท�านองทีส่องผ่านไป บทเพลงเริม่เข้า
สูช่่วงพฒันาท�านองทีม่คีวามแพรวพราว

มอียูช่่วงหนึง่ทีก่ลุ่มเครือ่งสายบรรเลง
ท�านองช้า ขณะทีเ่ปียโนยงัคงเคาะจงัหวะ
เรว็ แต่เสยีงทีไ่ด้ยนิกลบักลมกลมืเข้ากนั
ได้ดี โอ้โฮ ชอบมาก

เมือ่บทเพลงด�าเนนิถงึช่วงคาเดน็ซา 
(Cadenza) ผูฟั้งทัง้หอประชมุจงึได้สมัผสั
ฝีมอืการบรรเลงของ Benjamin Grosvenor 
อีกรูปแบบหนึ่ง

เป็นแบบการบรรเลงที่พลิ้วไหว 
ไพเราะ โดยเฉพาะช่วงท้ายของคาเดน็ซา 
Benjamin Grosvenor ได้พาให้ผู้ฟัง
ล่องลอยไปตามตวัโน้ตทีส่ร้างสรรค์อย่าง
เยี่ยมยอด

บทเพลงท่อนนี้มาจบท้ายตอนที่ 
Benjamin Grosvenor น�าเอาท�านองแรก
ทีใ่ช้เปียโนเป็นเครือ่งเคาะจงัหวะกลับมา

อีกแป๊บหนึ่ง
จากนั้นวง BBC SO ขานรับ แล้ว

ทุกอย่างก็สงบลง ... แหม สุดมัน
ท่อนทีส่อง	Waltz คราวนีว้โิอลาส่ง

เสยีงเร่ิมต้นดงัเด่น ถ่ายทอดความสวยงาม
ของบทเพลง ประสานกบัเครือ่งเป่าลมไม้ 
แล้วส่งต่อให้เปียโนบรรเลงท�านองเดียว
กับที่วิโอลาเล่นเมื่อสักครู่ 

ต่อมา เปียโนโชว์ลลีาด้วยการบรรเลง
ทีเ่รว็ข้ึนๆ เรว็ขึน้ๆ เร่งเร้าให้วง BBC SO 
เร่งจังหวะตาม 

มาถึงช่วงนี้	ลืมไปเลยว่าท่อนนี้ใช้
จังหวะวอลทซ์

เมื่อเปียโนบรรเลงถึงจุดสูงสุด วง 
BBC SO ออกมากระหน�า่ ขานรบัท�านอง
อนัเร่าร้อนนัน้ก่อนจะลดระดบัความร้อน
แรงลง

ช่วงท้ายเปียโนกลบัมาบรรเลงท�านอง
อนัสวยงามในช่วงแรกของท่อนนีใ้ห้ได้ฟัง
อีกครั้ง โดยมีเครื่องเป่าลมไม้มาขานรับ
ทีละเครื่องเล่น ทั้งโอโบ คลาริเน็ต และ
ฟลู้ท ฟังแล้วให้ความรู้สึกละมุน

จากนั้นทุกอย่างก็จบลง 

ท่อนทีส่าม	Impromptu เป็นท่อน
ที่ฟังแล้วชอบมาก เพราะท่วงท�านองอัน
ลกึลบัน่าค้นหาที ่Benjamin Grosvenor 
ถ่ายทอดออกมา ยั่วยวนให้ติดตาม

ท�านองอันไพเราะลึกลับนี้ได้กลาย
เป็น Theme ของบทเพลงท่อนนี้ จาก
นั้นการ Variations หรือ “แปรท�านอง” 
ก็เกิดขึ้นหลายรอบ โดยมีวง BBC SO 
เข้ามารับช่วงบรรเลงท�านองที่เป็นธีมดัง
ขึน้ ขณะทีเ่ปียโนเปลีย่นไปท�าหน้าท่ีเคล้า
คลอแต่งแต้มให้การแปรท�านองแต่ละรอบ
มีความแตกต่าง

นั่งฟังมาถึงขณะนี้	ต้องยอมรับใน
ฝีมือผู้ประพันธ์	และผู้บรรเลง

บทเพลงในท่อนสามบรรเลงเชื่อม
ต่อกับ ท่อนสี่	March โดยไม่ได้หยุดพัก

การเข้าสู่ท่อนสุดท้าย Benjamin 
Grosvenor ได้ค่อยๆ แปรเปล่ียนท่วงท�านอง
แบบเนียนมาก

ท�านองมาร์ชที่เปียโนเคาะปล่อย
เสียงออกมา ท�าให้บรรยากาศทุกอย่าง
ในหอประชุมมหิดลสิทธาคารเปลี่ยนไป

เปลี่ยนจากความลึกลับไปเป็น
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ความองอาจ
กลุ่มเครือ่งเป่าของวง BBC SO ออก

มาป่าวประกาศท�านองมาร์ช ตอกย�า้ให้รู้
ว่า บทเพลงนี้ก้าวเข้าสู่ท่อนท้ายสุดแล้ว

ช่วงกลางท่อน Benjamin Grosvenor  
ดงึจงัหวะช้าลง จากนัน้ Benjamin Grosvenor  
กบ็รรเลงเปียโนเพิ่มความเรว็ขึ้น ผู้ชมได้
ฟังการบรรเลงแบบเร็วจี๋อีกครั้ง กระท่ัง
กลุ่มเครื่องเป่าลมไม้ช่วยกันดับความไว
ด้วยความช้า 

และแล้วบทเพลงกเ็ข้าสูช่่วงสดุท้าย
กลุ่มเครื่องเป่าทองเหลืองออกมา

ประโคมท�านองมาร์ชอย่างกึกก้อง กลุ่ม
เครื่องสายออกมาขานรับอย่างงดงาม 
เสียงเปียโนถูกกลืนหายไปกับวงพักหนึ่ง

จนเมือ่วง BBC SO เบาเสยีงลง เปียโน 
ทีบ่รรเลงด้วยอตัราเร่งสงูสดุกก็ระทบโสต
ผู้ฟังอีกค�ารบ

เป็นการเร่งความเร็วครั้งสุดท้าย 
ก่อนที่วง BBC SO จะสอดแทรกเข้ามา 
แล้วน�าพาบทเพลงให้จบลงอย่างสะใจ

บราโว่	...
ด้วยความมันสุดขีดของบทเพลง 

Piano Concerto บทนี้ เมื่อได้ฟังการ
บรรเลงบทเพลง Piano Concerto No. 
20 ประพันธ์โดย Wolfgang Amadeus 
Mozart ในวันที่สอง ท�าให้รู้สึกแตกต่าง

แม้ Benjamin Grosvenor จะ
บรรเลงบทเพลงของ Mozart ได้อย่าง
สวยงาม ถ่ายทอดบทเพลงที่เสมือนกับ
โอเปร่าตามบันไดเสียง D Minor ซึ่งถือ
เป็นบันไดเสียงแห่งความตายตามความ
ประสงค์ของ Mozart และผลกัดนัความ
เจิดจ�ารัสตามบันไดเสียง D Major ใน
ท่อนท้าย 

แต่เมือ่เปรยีบเทยีบในแง่ความสนกุ 
ความหลากหลาย รวมไปถึงความเร้าใจ
แล้ว ขอบอกว่าชอบ Piano	Concerto 
ของ Benjamin Britten มากกว่า

ส่วนการบรรเลงของวง BBC SO 
นัน้ ทัง้กลุม่เครือ่งเป่า ทัง้กลุม่เคร่ืองสาย 
ได้สร้างความประทับใจจากบทเพลงที่

บรรเลงให้ฟังทั้งสองวัน
การแสดงเมือ่วนัที ่๒๘ มีนาคม วง 

BBC SO พาให้ผู้ฟังเพลิดเพลินไปกับตัว
โน้ต ๒ ตวัตลอดทัง้เพลงทีช่ือ่ ดาดาวลิเล่ 
(Dadaville) ประพนัธ์โดย แกรี ่คาร์เพนเตอร์  
(Gary Carpenter)

ตัวโน้ต ๒ ตัวที่ว่า คือ ตัวเร	และ
ตัวลา หรือ ตัว	D	และตัว	A

โน้ตทั้งสองตัวนี้ คาร์เพนเตอร์ 
ประพนัธ์ตามชือ่ “Dada” ซึง่เป็นช่ือศลิปะ
แขนงหนึ่งของศิลปะแบบ Avant garde

ในสจิูบัตรอธบิายให้ฟังว่า “...บคุลกิ
ศลิปะแบบ Dadaism สะท้อนออกมาอย่าง
ชัดเจนใน Section ที่กลุ่มเครื่องเป่ารับ
บทบาทโดดเด่น เริ่มตั้งแต่ทูบาแจกจ่าย
ไปยงัเบสคลาริเน็ตและโอโบ Carpenter 
ใช้บารโิทนแซกโซโฟนกบัทรอมโบนอย่าง
น่าสนใจ...”

บทเพลงนี้น�าไปสู่โลกแห่งความน่า
ฉงนสนเท่ห์

เหมือนกบัผลงานทางศลิปะของ Max 
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Ernst ศิลปิน Dadaism ที่น�าไม้ก๊อกมา 
สร้างเป็นก�าแพงเหลก็แล้วใส่กรอบแขวนไว้ 

ท�าให้ผู้คนฉงนสนเท่ห์ในผลงานว่า 
เบื้องหลังก�าแพงเหล็กที่แลดูว่าแข็งแรง 
แต่แท้จริงท�าจากไม้ก็อกอันเปราะบาง
นั้น จะมีอะไร

เออ ไม่รู้ว่ามีอะไร แต่ที่รู้แน่ๆ คือ 
ชอบความสร้างสรรค์ทีน่�าเอาชือ่ศลิปะมา
แปลงเป็นตัวโน้ตตัวเร กับตัวลา แล้วใช้
โน้ตสองตัวนี้ประพันธ์เป็นบทเพลงออก
มาได้อย่างน่าฟัง

นอกจากนี้ ในการแสดงวันที่ ๒๙ 
มนีาคม กลุม่เครือ่งเป่าทองเหลอืงยงัสร้าง
ความประทับใจให้ผู้ฟังอีกครั้ง

บทเพลง Festive Overture ประพนัธ์
โดย Dmitri Shostakovich ได้เรยีกเสยีง
ปรบมือและเสียงบราโว่ได้ไม่น้อยเลย

บทเพลงนี้ Dmitri Shostakovich 
ได้รับการว่าจ้างจากรัฐบาลให้ประพันธ์
เพ่ือใช้ในงานเฉลิมฉลองครบรอบ ๓๗ 
ปี ปฏิวัติบอลเชวิคของรัสเซีย ซึ่งตรง
กับ ค.ศ. ๑๙๕๔ และถือเป็นผลงานที่ 

Dmitri Shostakovich มีอารมณ์คร้ืนเครง
ในระหว่างการประพันธ์

เพลงบทนี้เริ่มต้นด้วยการประโคม
ของเครือ่งเป่าทองเหลอืง และขบัเคลือ่น
ไปด้วยความเรว็ เป็นอกีบทเพลงทีแ่สดง
ศกัยภาพของกลุ่มเครือ่งเป่า ฟังแล้วสนกุ
สมกับใช้ในงานเฉลิมฉลอง

ยิง่ตอนท้ายของบทเพลง ช่วงทีก่ลุม่
เครื่องเป่าทองเหลืองแผดเสียงประโคม
ก่อนอ�าลา สังเกตได้ว่า มีสมาชิกของวง 
Thailand	 Philharmonic	 Orchestra 
หรือ TPO ของไทย เข้าไปร่วมบรรเลง
อยู่ในวง BBC SO ด้วย

การเพิ่มเครื่องเป่าลมทองเหลือง 
และความสามารถของนกัดนตรทีีส่ามารถ
บรรเลงได้ “เข้าขา” กัน ท�าให้เสียงที่
ได้ยินทรงพลัง

บทเพลง Festive Overture จึง
จบลงอย่างยิ่งใหญ่ ปลุกเร้าอารมณ์ของ
ผู้ฟังให้ฮึกเหิม

เสียงปรบมือกึกก้องที่กระหึ่มขึ้น
ทนัทหีลงับทเพลงจบ คอืข้อพสิจูน์ความ

พึงพอใจของผู้ฟัง
แต่สุดยอดของสุดยอดส�าหรับการ

แสดงคอนเสิร์ตของวง BBC SO ครั้งนี้ 
คือเสียงจากกลุ่มเครื่องสาย

เสียงจากกลุ่มเครื่องสายสวยงาม
หมดจด สมกับเป็นวง Symphony 
Orchestra

การบรรเลงบทเพลง Symphony 
No. 1 ประพันธ์โดย วิลเลียม วอลตัน 
(William Walton) ในวนัที ่๒๘ มีนาคม 
เป็นส่วนหนึ่งที่ดึงให้ผู้ฟังหลายคนมาฟัง
การแสดงในวันที่ ๒๙ มีนาคม

บทเพลง Symphony No. 1 มี
ด้วยกัน ๔ ท่อน 

ท่อนแรก	Allegro	assai เสยีงทมิปาน ี
ตรีวัเบามากในช่วงต้น ขณะทีเ่สยีงโอโบที่
ถ่ายทอดท่วงท�านองแรกออกมาในช่วงแรก
กลบักังวาน ได้ยนิชดัเจน จากนัน้วง BBC 
SO ออกมาขานรบัด้วยอย่างคึกคัก เสยีง
สงูจากเครือ่งเป่าและเครือ่งสายประสาน
กันอย่างเมามัน กระทั่งได้ยินเสียงเชลโล
บรรเลงเสียงต�่า และดึงจังหวะให้ช้าลง 
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กลุม่เครือ่งสายจงึเปลีย่นมาบรรเลงเสยีงต�า่
การบรรเลงด�าเนินต่อไป จนทูบา

ส่งเสียงมาแต่ไกล แล้วท�านองทีไ่ด้ยนิเมือ่
ตอนช่วงต้นเพลงกก็ลบัมาอกีคร้ัง คราวนี ้
บทเพลงได้น�าเข้าสู่การพัฒนาท�านอง 

ตรงนีจ้ะได้ยินไวโอลนิเปล่งเสยีงสงู
โดดเด่น แล้วยังได้ยินเสียงวิโอลา รวม
ไปถึงกลุ่มเครื่องสายที่สาดเสียงสวยงาม
เข้าใส่ผู้ฟัง

ตามด้วยเครือ่งเป่าลมไม้อย่างโอโบ
ขับขานประสานสอดรับกับไวโอลินอย่าง
กลมกลนื ก่อนที ่BBC SO จะน�าบทเพลง
ด�าเนินต่อไป ขณะท่ีกลุ่มเคร่ืองลมทอง
เหลืองช่วยตอกย�้าท�าให้บทเพลงมีพลัง 
และน�าไปสู่จุดสูงสุด โดยมีทูบาขานรับ
พลังของ BBC SO ที่กระหน�่าออกมาส่ง
ต่อไปให้กลุ่มเครื่องสาย

ในช่วงท้าย ท�านองที่ได้ยินเมื่อต้น
เพลงหวนกลบัมาให้ได้ยินกนัอีกคร้ัง กลุ่ม
เครือ่งเป่าทองเหลอืงแสดงฝีมือเต็มก�าลงั 
โดยมเีครือ่งดนตรอีืน่ๆ ช่วยกนัขบัเคลือ่น 
พาผู้ฟังไปถึงจุดท้ายสุด 

แล้วบทเพลงก็จบลงอย่างกระชับ
ท่อนสอง	 Scherzo เปิดตัวออก

มาด้วยเสียงที่ฟังออกว่า มีความจริงจัง 
ผิดกับลักษณะ Scherzo ที่ถูกมองว่า
เป็นช่วงขบขัน

นอกจากนี ้บทเพลงท่อนนีย้งัด�าเนนิ
ไปด้วยจังหวะเรว็ โดยเครือ่งดนตรทีัง้จาก
กลุม่เครือ่งสายและกลุม่เครือ่งเป่า ได้ผลดั
กันออกมาแสดงบทบาท

พลกิดูสจิูบตัรพบว่า บทเพลงท่อนนี้ 
ผู้ประพันธ์ไม่ใส่ช่วง Trio ซึ่งมักบรรเลง
ด้วยจังหวะช้า และปรากฏในช่วงกลาง
ของท่อน Scherzo เสมอ เข้าไป

ดงันัน้ ท่อน Scherzo ใน Symphony 
No. 1 นี้ เกือบทั้งท่อนจึงด�าเนินไปด้วย
จังหวะเร็ว

ในช่วงท้ายดนตรมีีหลอก เพราะเมือ่
บรรเลงไปถึงตอนสรุป บทเพลงท�าท่าว่า
จะจบ แต่ไม่จบ

เมื่อเสียงเพลงเงียบลง สักครู่หนึ่ง 
วง BBC SO ก็บรรเลงต่ออีกแว็บแล้ว
จึงจบลง

ฮ่า ฮ่า ฮ่า เป็น Scherzo ทีม่นัจรงิๆ 
มาถึง ท่อนสาม	 Andante	 con	

malinconia เสยีงฟลูท้ดงักงัวานหอประชมุ
มหิดลสทิธาคาร ถ่ายทอดท่วงท�านองด้วย
จงัหวะช้า เคล้าคลอไปกับกลุม่เครือ่งสาย  
ได้ยินเสียงดับเบิลเบสดีดให้จังหวะอย่าง
ไพเราะ

หลังจากนั้น เครื่องเป่าลมไม้อย่าง
คลาริเน็ตออกมาร่วมถ่ายทอดท�านอง 
ท่ามกลางการตอบรับจากกลุม่เครือ่งสาย
ที่โอบกอดเสียงบรรเลงอย่างอบอุ่น

ขอบอกว่าตอนท่ีกลุ่มเครื่องสาย 
ขับขานช่วงน้ีฟังแล้วมคีวามสขุมาก เสียงที่
ได้ยนิมคีวามละมนุ นุม่นวล แม้จะสะท้อนใจ 
ให้รู้สึกถึงความมืดครึ้ม แต่ก็ทรงเสน่ห์
ชวนให้หลงใหลเป็นอย่างยิ่ง

บทเพลงในท่อนนี้เองที่ท�าให้รู้สึก
ถึงความเหนือชั้นของกลุ่มเครื่องสายวง 
BBC SO 

เสียงอันเป็นปึกแผ่นเช่นนี้เอง ที่
ดึงดูดให้หลงรัก BBC SO 

ความประทับใจในเสียงกลุ่มเคร่ือง
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สายเกิดขึ้นอีกคร้ังในบทเพลง ท่อน
สดุท้าย	Maestoso	-	Allegro,	brioso	
ed	ardentemente	-	Vivacissimo	-	
Agitato	-	Maestoso	

รู้สึกชอบในช่วงบรรเลงไล่ล้อกันใน
รูปแบบ Fugue ที่กลุ่มเครื่องสายผลัด
กันบรรเลงไล่เรียงจากกลุ่มวิโอลา ตาม
มาด้วยกลุ่มไวโอลิน ตามด้วยกลุม่เชลโล
และดับเบิลเบส

ช่วง Fugue นีเ้ป็นช่วงกลางๆ ของ
บทเพลงท่อนนี้

เป็นช่วงที่เกิดข้ึนหลังจากบทเพลง
เริ่มด้วยการประโคมเปิดตัวอย่างยิ่งใหญ่ 
แล้วตามด้วยการบรรเลงท�านองรวดเร็ว 
จากนัน้จึงเข้าสู่ช่วง Fugue และหลงัจาก
นัน้เครือ่งเป่าลมไม้ขยบัเข้ามาสอดรบัแล้ว
ส่งต่อให้วง BBC SO 

ตอนท้าย กลุ่มเครื่องสายสีอย่าง
รวดเร็ว ด้วยเสียงอันสูง ตอกย�้าท�านอง
อย่างหนกัแน่น ประสานกบัเสยีงทมิปานี
และกลุ่มเครื่องเป่า น�าพาบทเพลงให้จบ

ลงอย่างยิ่งใหญ่
ตอกย�้าความประทับใจให้แก่ผู้ชม

ทั้งหอประชุมมหิดลสิทธาคาร
ความประทับใจเช่นน้ีเกิดขึ้นอีก

คร้ังในบทเพลงส่งท้ายคอนเสิร์ต “BBC 
Symphony Orchestra Concerts in 
Bangkok”

บทเพลง ชื่อ Enigma Variations 
ประพันธ์โดย เอด็เวร์ิด เอลการ์ (Edward 
Elgar) บรรเลงในวันที่ ๒๙ มีนาคม

บทเพลงนี้ประพันธ์แบบ Theme 
and Variation คือ การเอา “ท�านอง” 
หรือ “ธีม” ที่น�าเสนอตอนแรกไป “แปร
ท�านอง”

บทเพลงเริม่ขึน้ด้วยการเสนอ “ธมี” 
ของบทเพลง ซึง่ประพนัธ์ในรปูแบบ A B 
A จากนั้น Edward Elgar ผู้ประพันธ์ 
ได้น�าเอา “ธีม” ไปต่อเติม ปรับแต่ง 
เปลี่ยนแปลง กลายเป็นท่อนต่างๆ อีก 
๑๔ ท่อน

แต่ละท่อน Edward Elgar อธิบาย

บุคลิกลักษณะและนิสัยของบุคคลที่เขา
สนิท และตั้งชื่อท่อนตามบุคคลที่ตัวเขา
เอ่ยถึงด้วย

Variation ในบทเพลงนี้ประกอบ
ด้วย... Variation	ที่	๑ ชื่อ C.A.E. ย่อ
มาจากชื่อของ Caroline Alice Elgar 
ภรรยาที่เสียชีวิตไปเมื่อปี ค.ศ. ๑๙๒๐ 
Variation	ที่	๒ ชื่อ H.D.S-P. กล่าวถึง 
Hew David Stewart-Powell นักเปียโน 
ที่บรรเลงอยู่ในวงทริโอเดียวกับ Elgar

Variation	ที่	๓ ชื่อ R.B.T. ท่อน
นี้ต้องการระลึกถึง Richard Baxter 
Townshend นักแสดงละครสมัครเล่น 
พอมาถงึ Variation	ที่	๔ ทีช่ือ่ W.M.B. 
ก็น�าบุคลิกของ William Meath Baker 
เศรษฐบ้ีานนอกซึง่เป็นคนรบีร้อน ซุ่มซ่าม 
ปิดประตูดัง มาถ่ายทอด 

ส�าหรบั Variation	ที	่๕ Elgar ให้
ชือ่ว่า R.P.A. นัน้ได้บรรยายถงึ Richard 
Penrose Arnold นักเปียโนสมัครเล่นที่
เป็นลูกชายของกวีชาวอังกฤษ
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เขาผู้นี้มีความสามารถสอดแทรก
อารมณ์ขนัขึน้มาได้แม้ในยามทีพ่ดูคยุกนั
เรื่องจริงจังลึกซึ้ง

Variation	ที	่๖ ช่ือ Ysobel อธบิาย
บุคลิกของ Isabel Fitton ลูกศิษย์สาว
ที่มาเรียนวิโอลา ขณะที่ Variation	 ที่	
๗ ชื่อ Troyte ได้บอกเล่าเรื่องราวเกี่ยว
กับ Arthur Troyte Griffith สถาปนิก
เพื่อนสนิทของ Elgar

พอเข้า	Variation	ที	่๘ ใช้ชือ่ W.N. 
โดยเล่าเรื่องของ Winifred Norbury 
หญงิเจ้าของบ้านสไตล์ย้อนยคุในศตวรรษ
ที ่๑๘ เป็นบ้านท่ีนักดนตรมีติรสหายของ 
Elgar ไปชุมนุมเพื่อเล่นดนตรีกันเสมอ

Variation	ท่ี	๙ ช่ือ Nimrod กล่าว
ถึง August Johannes Jaeger หรือ 
Nimrod ชาวเยอรมนีท�างานบรษัิทตพิีมพ์
โน้ตดนตรทีีภ่ายหลงักลายเป็นเพือ่นของ 
Elgar ตามมาด้วย Variation	 ที่	 ๑๐ 
มีชื่อว่า Dorabella—Intermezzo บอก
กล่าวให้ผู้ฟังทราบเรื่องราวของ Dora 
Penny หญิงผู้รักเสียงดนตรี นอกจากนี้
ยังมี Variation	ที่	๑๑	ชื่อ G.R.S. ซึ่ง
ย่อมาจากชื่อของ George Robertson 

Sinclair นักออร์แกนที่อยู ่ในโบสถ์ 
เฮียร์ฟอร์ด

Variation	ที่	๑๒ ชื่อ B.G.N. นั้น
เป็นช่ือของ Basil G. Nevinson นกัเชลโล
ในวงทริโอของ Elgar

Variation	ที่	๑๓	(***	Romanza) 
ประพนัธ์ขึน้ในช่วงที ่Elgar ต้องการเอ่ย
ค�าอ�าลา Mary Lygon เพือ่นทีก่�าลังออก
เดนิทางไปยงัประเทศออสเตรยี จงึดงึเอา
ท�านองคลารเินต็จากบทเพลง Calm Sea 
and Prosperous Voyage ประพันธ์โดย 
เฟลิกซ์ เมนเดิลโซห์น มาใช้

บทเพลง Calm Sea and Prosperous 
Voyage นี้ วง BBC SO เพิ่งบรรเลงจบ
ไปเมื่อสักครู่ กลิ่นอายของคลาริเน็ตยัง
ฟังแล้วคุ้นๆ หู

และสุดท้าย Variation	 ท่ี	 ๑๔	
(Finale:	 E.D.U.)	 เป็นท่อนที่กล่าวถึง 
Edu ชื่อที่ภรรยาของ Elgar เรียกเขา
อย่างสนิทสนม

บทเพลงนี ้BBC SO บรรเลงได้อย่าง
สมบรูณ์ ดงึดดูให้ผู้ฟังต้องตดิตาม เพราะ
แต่ละช่วงแต่ละท่อนมีความหลากหลาย

ในบรรดา Variation ทัง้หมด อยาก

บอกว่าประทบัใจเสยีงจากกลุ่มเครือ่งสาย
ใน Variation ที่ ๙ มากที่สุด

ความไพเราะของบทเพลงในท่อน
ที่	 ๙	 นี้	 ฟังแล้วเหมือนล่องลอยอยู่ใน
สรวงสวรรค์

เป็นสวรรค์บนดินที่เกิดขึ้นภายใน
หอประชุมมหิดลสิทธาคาร

เกิดขึ้นจากบทเพลงที่บรรเลงโดย 
BBC SO วงออร์เคสตร้าระดับโลก

คอนเสิร์ตของ BBC SO ส่งท้าย
ด้วยบทเพลงนี้ การแสดงตลอด ๒ วัน
ประสบความส�าเร็จอย่างสมบูรณ์ หลัง
จากนี้วง BBC SO จะเดินทางต่อไปยัง
ประเทศพม่าตามก�าหนดการ

ทิ้งไว้แต่ความประทับใจที่ฝังเข้าไป
ในหัวใจของผู้ฟังการแสดงคอนเสิร์ต ณ 
หอประชมุมหดิลสทิธาคาร มหาวทิยาลยั
มหิดล ในครั้งนี้

เป็นความประทับใจที่ฝังลึกเข้าไป
ถึงก้นบึ้งจนยากที่จะลืมเลือน	
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